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Belgica  
Mountains 
ExpEdition 1957 – 1958

King Leopold III Bay (feature not 
on map)
Part of Breid Bay along Princess Ragnhild Coast 
where the Belgian Antarctica expedition 1957–
1958 disembarked to construct Base Roi Baudouin, 
12 km more inland. Named for King Leopold III, 
protector of the expedition and King of the Bel-
gians from 1934-1951 

Baie Roi Léopold III (pas repris sur 
la carte) 
Partie de la Baie Breid le long de la Côte Princesse 
Ragnhild où débarqua l’expédition antarctique 
belge de 1957-1958 afin de construire la base Roi 
Baudouin à 12 km à l’intérieur des terres. Baptisée 
en l’honneur du roi Léopold III, protecteur de l’ex-
pédition et roi des Belges de 1934 à 1951.

Koning Leopold III Baai (niet op 
de kaart weergegeven) 
Deel van Breid Baai langs de Princess Ragnhild 
kust waar de Belgische Zuidpoolexpeditie 1957–
1958 aan land ging om de Koning Boudewijn Basis 
te bouwen, 12 km landinwaarts. Genoemd naar 
koning Leopold III, beschermheer van de expeditie 
en Koning der Belgen van 1934-1951.

Gazetteer coordinates: 70°20’S ; 34°13’E - NIPR 
coordinates*

Belgica Mountains 
An isolated chain of mountains about 20 km long, 
standing 111 km ESE of the Sør Rondane Moun-
tains in Eastern Dronning Maud Land. Discovered 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, 
under Gaston de Gerlache, and named after the 
ship Belgica, commanded by his father, Lt. Adrien 
de Gerlache, leader of the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1897-1899. 

Monts Belgica
Chaîne de montagnes isolée de 20 km de long envi-
ron et située à 111 km à l’est sud-est des montagnes 
Sør Rondane dans la partie orientale de la Terre de 
la Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge 1957-1958, sous le commandement de 
Gaston de Gerlache et baptisée en souvenir du na-
vire Belgica, commandé par son père, le Lt Adrien 
de Gerlache, commandant de l’expédition belge en 
Antarctique 1897-1899.

Belgica Bergen 
Een geïsoleerde bergketen van ongeveer 20 km 
lang en gesitueerd 111 km oost-zuidoost van de 
Sør Rondane Bergen in Oost Dronning Maud Land. 
Ontdekt door de Belgische Antarctica expeditie 
1957-1958, onder leiding van Gaston de Gerlache 
en genoemd naar het ship de Belgica, met zijn 
vader, Lt. Adrien de Gerlache als bevelhebber en 
leider van de Belgische Antarctica expeditie van 
1897-1899. 

Gazetteer coordinates: 72°10’S – 72°35’S ; 30°50’E 
– 31°30’E

Mount Bastin 
Mountain, 2,429 m, high in the northern part of 
the Belgica Mountains in Eastern Dronning Maud 
Land. Discovered by the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1957-1958, under Gaston de Gerlache, who 
named it for Capt. Frank Bastin, who assisted in the 
scientific preparation of the expedition and com-
manded the 1959 Belgian Antarctic Expedition. 

Monts Bastin
Montagne culminant à 2.429 m située dans la par-
tie septentrionale des Monts Belgica, dans la zone 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur du Capt Frank Bastin qui 
collabora à la préparation scientifique de l’expédi-
tion et dirigea celle de 1959.

Bastin Berg 
Berg, 2.429 m hoog, in het noordelijk gedeelte 
van de Belgica Bergen in Dronning Maud Land. 
Ontdekt door de Belgische Antarctica expeditie 
1957-1958, onder leiding van Gaston de Gerla-
che en genoemd naar kapitein Frank Bastin, die 
het wetenschappelijke luik van de expeditie hielp 
voorbereiden en bevelhebber was van de 1959 Bel-
gische Antarctica expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°32’S ; 31°15’E 
NIPR coordinates*: 72°32’18”S ; 31°20’E

King Baudouin Base (feature not 
on map) 
Belgian base situated on an ice shelf south of Breid 
Bay on Princess Ragnhild Coast. Established in 
1958 during the International Geophysical Year 
(IGY) by the 1958  Belgian Antarctic Expedition 
under Gaston de Gerlache, son of Adrien de Ger-
lache and captain of the 1897-1899 ‘Belgica’ 
expedition. Reconstructed in 1964 and closed in 
February 1967. Named for Baudouin, King of the 
Belgians from 1951-1993 

Base Roi Baudouin (pas repris sur 
la carte)
Base belge située sur une calotte glaciaire au Sud 
de la Baie Breid sur la Côte Princesse Ragnhild. 
Etablie en 1958 pendant l’Année Géophysique 
Internationale (AGI) par l’expédition antarctique 
belge de 1958 sous le commandement de Gaston 
de Gerlache, fils d’Adrien de Gerlache et capitaine 
de l’expédition ‘Belgica’ de 1897-1899. Recons-
truite en 1964 et fermée en février 1967. Baptisée 
en l’honneur de Baudouin, roi des Belges de 1951 
à 1993.

Koning Boudewijn Basis
(niet op de kaart weergegeven) 
Belgische basis gesitueerd op het pakijs ten zui-
den van Breid Baai aan de Princess Ragnhild Kust. 
Gebouwd in 1958 gedurende het Internationaal 
Geofysisch Jaar (IGJ) door de 1958 Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van Gaston de 
Gerlache, zoon van Adrien de Gerlache en kapitein 
van de 1897-1899 ‘Belgica’ expeditie. Herbouwd in 
1964 en gesloten in februari 1967. Genoemd naar 
Boudewijn, Koning der Belgen van 1951-1993

Gazetteer coordinates: 72°26’S ; 24°19’E
NIPR coordinates*: 70°26’S ; 24°18’E (last measu-
red position in 1966)

Mount Brouwer  
Mountain, 2,466 m high, between Mount Hoge and 
Mount Launoit in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache, who named it for Carl de Brouwer, a pa-
tron of the expedition 

Mont de Brouwer
Montagne culminant à 2.466 m, entre le Mont 
Hoge et le Mont Launoit dans les Monts Belgica, 
dans la partie orientale de la Terre de la Reine 
Maud. Découverte par l’expédition antarctique 
belge de 1957-1958, sous le commandement de 
Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur de 
Carl de Brouwer, mécène de l’expédition.

de Brouwer Berg 
Berg, 2.466 m hoog, tussen de Hoge Berg en Lau-
noit Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar Carl de Brouwer, be-
schermer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°35’S ; 31°25’E
NIPR coordinates*: 72°35,3’S ; 31°29’E

Mount Collard   
Mountain rising to 2,492 m at the southern extrem-
ity of the Belgica Mountains in Eastern Dronning 
Maud land. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition, 1957-1958, under Gaston de Gerlache 
and named by him for Leo Collard, Belgian Minis-
ter of Public Instruction. 

Mont Collard
Montagne culminant à 2.492 m située à l’extrémité 
Sud des Monts Belgica, dans la partie orientale de 
la Terre de la Reine Maud. Découverte par l’ex-
pédition antarctique belge de 1957-1958, sous le 
commandement de Gaston de Gerlache et bapti-
sée en l’honneur de Léo Collard, ministre belge de 
l’Instruction publique.

Collard Berg 
Berg, tot 2.492 m hoog, gesitueerd in het extreme 
zuiden van de Belgica Bergen in Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar Leo Collard, Belgisch 
Minister van Openbaar Onderwijs.

Gazetteer coordinates: 72°38’S ; 31°07’E
NIPR coordinates*: 72°38,3’S ; 31°10’E

Mount van der Essen    
Mountain, 2,531 m high, just south of Mount Gil-
let in the Belgica Mountains, Eastern Dronning 
Maud Land. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition, 1957-1958, under Gaston de Gerlache, 
who named it for Alfred Van der Essen, director 
at the Ministry of Foreign Affairs and a patron of 
the expedition

Mont van der Essen
Montagne culminant à 2.531 m, juste au sud du 
Mont Gillet dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache 
et baptisée en l’honneur d’Alfred Van der Essen, 
directeur au Ministère des Affaires étrangères et 
mécène de l’expédition.

van der Essen Berg 
Berg, 2.531 m hoog, net ten zuiden van Gillet Berg 
in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud Land. 
Ontdekt door de Belgische Antarctica expeditie 
1957-1958, onder leiding van Gaston de Gerlache 
en genoemd naar Alfred Van der Essen, directeur 
op het Ministerie van Buitenlandse Zaken en be-
schermer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°35’S ; 31°22’E
NIPR coordinates*: 72°35,7’S ; 31°26’E

Mount Hoge     
Mountain, 2,491 m high, between Mount Van der 
Essen and Mount Brouwer in the Belgica Moun-
tains, Eastern Dronning Maud Land. Discovered 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, 
under Gaston de Gerlache, who named it for Ed-
mond Hoge, member of the scientific committee of 
the expedition.

Mont Hoge
Montagne culminant à 2.491 m, entre le Mont 
Van der Essen et le Mont Brouwer dans les Monts 
Belgica, dans la partie orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur 
d’Edmond Hoge, membre du comité scientifique 
de l’expédition.

Hoge Berg 
Bergen, 2.491 m hoog, tussen Van der Essen Berg 
en Brouwer Berg in de Belgica Bergen, Oost Dron-
ning Maud Land. Ontdekt door de Belgische An-
tarctica expeditie 1957-1958, onder leiding van 
Gaston de Gerlache en genoemd naar Edmond 
Hoge, lid van het wetenschappelijk comité van de 
expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°35’S ; 31°23’E
NIPR coordinates*: 72°35,5’S ; 31°28’E

Mount Kerckhove de Denterghem      
Mountain, 2,427m high, just north of Mount Col-
lard in the Belgica Mountains, Eastern Dronning 
Maud land. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition, 1957-1958, under Gaston de Gerlache, 
who named it for Count Charles de Kerckhove de 
Denterghem, a patron of the expedition.

Mont de Kerckhove de 
Denterghem
Montagne culminant à 2.427 m juste au nord du 
Mont Collard dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur du Comte Charles de Kerc-
khove de Denterghem, mécène de l’expédition.

de Kerckhove de Denterghem 
Berg 
Berg, 2.427 m hoog, net ten noorden van Collard 
Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud 
Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica expe-
ditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de Ger-
lache en genoemd naar Graaf Charles de Kerckhove 
de Denterghem, beschermer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°37’S ; 31°07’E 
NIPR coordinates*: 72°37,8’S ; 31°10’E

Mount Lahaye       
Mountain, 2,484 m high, on the northern side of 
Giaever Glacier in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under G. de 
Gerlache, and named after Prof. Edmond Lahaye, 
President of the Belgian National Committee for 
the International Geophysical Year, 1957-1958.

Mont Lahaye
Montagne culminant à 2.484 m située sur le côté 
nord du glacier Giaever dans les Monts Belgica, 
dans la partie orientale de la Terre de la Reine 
Maud. Découverte par l’expédition antarctique 
belge de 1957-1958, sous le commandement de 
Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur du 
Prof. Edmond Lahaye, président du Comité natio-
nal belge de l’Année géophysique internationale 
1957-1958. 

Lahaye Bergketen 
Berg, 2.484 m hoog, aan de noordzijde van de Gi-
aever Gletsjer in de Belgica Bergen, Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar Prof. Edmond Lahaye, 
voorzitter van het Nationaal Belgisch Comité van 
het internationaal geofysisch jaar 1957-1958.

Gazetteer coordinates: 72°37’S ; 31°11’E  
NIPR coordinates*: 72°36,8’S ; 31°13’E 

Mount Limburg Stirum        
Mountain, 2,351 m high, standing on the eastern 
side of Norsk Polarinstitutt Glacier and to the north 
of Mount Boë in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache, who named it for Count Charles de Lim-
burg Stirum, a patron of the expedition.

Mont de Limburg Stirum
Montagne culminant à 2.351 m, située sur le côté 
est du glacier Norsk Polarinstitutt et au nord du 
Mont Boë dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-58, sous 
le commandement de G. de Gerlache et baptisée 
en l’honneur du comte Charles de Limburg Stirum, 
mécène de l’expédition.

de Limburg Stirum Berg 
Berg, 2.351 m hoog, aan de oostzijde van de Norsk 
Polarinstitutt Gletsjer en ten noorden van Boë Berg 
in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud Land. 
Ontdekt door de Belgische Antarctica expeditie 
1957-1958, onder leiding van Gaston de Gerlache 
en genoemd naar Graaf Charles de Limburg Stirum, 
beschermer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°19’E
NIPR coordinates*: 72°34,8’S ; 31°22’E 

Mount Launoit         
Mountain, 2,478 m high, between Mount Brou-
wer and Mount Imbert in the Belgica Mountains, 
Eastern Dronning Maud Land. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1958-1959, under 
Gaston de Gerlache, who named it for Count de 
Launoit, President of the Brufina Society which 
gave financial assistance to the expedition.

Mont de Launoit
Montagne culminant à 2.478 m, entre le Mont 
Brouwer et le Mont Imbert dans les Monts Belgica, 
dans la partie orientale de la Terre de la Reine 
Maud. Découverte par l’expédition antarctique 
belge de 1957-1958, sous le commandement de 
Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur du 
Comte de Launoit, président de la société Brufina, 
qui assista financièrement l’expédition.

de launoit Berg 
Berg, 2.478 m hoog, tussen Brouwer Berg en Im-
bert Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar graaf de Launoit, voor-
zitter van Brufina, de maatschappij die de expeditie 
financieel steunde.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°25’E
NIPR coordinates*: 72°35’S ; 31°30’E 

Prince de Ligne Mountains         
A small group of mountains situated some 20 km 
to the north of the Belgica Mountains in Eastern 
Dronning Maud land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache, who named them for Prince Antoine de 
Ligne, pilot and photographer with the expedition.

Monts Prince de Ligne
Petit groupe de montagnes situées à 20 km environ 
au nord des Monts Belgica, dans la partie orientale 
de la Terre de la Reine Maud. Découvertes par l’ex-
pédition antarctique belge de 1957-1958, sous le 
commandement de Gaston de Gerlache et baptisées 
en l’honneur du prince Antoine de Ligne, aviateur 
et photographe de l’expédition.

Prins de Ligne Bergen 
Een kleine groep bergen ongeveer 20 km ten 
noorden van de Belgica Bergen in Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar prins Antoine de Ligne, 
piloot en fotograaf van de expeditie

Gazetteer coordinates: 72°20’S ; 31°15’E
NIPR coordinates*: 72°21’S ; 31°16’E 

Mount Loodts          
Mountain, 2,429 m high, immediately east of 
Mount Lorette in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache, who named it for Jacques Loodts, geod-
esist of the 1958 Belgian Antarctic Expedition and 
the 1964 Belgian-Dutch Antarctic Expedition.

Mont Loodts
Montagne culminant à 2.429 m, contiguë à l’est au 
Mont Lorette dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur de Jacques Loodts, géodé-
sien de l’expédition antarctique belge de 1958 et 
de l’expédition antarctique belgo-hollandaise de 
1964.

Loodts Berg 
Berg, 2.429 m hoog, net ten oosten van Lorette 
Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud 
Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica expe-
ditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de Ger-
lache en genoemd naar Jacques Loodts, landmeter 
van de 1958 Belgische Antarctica expeditie en de 
1964 Belgisch-Nederlandse Antarctica expeditie. 

Gazetteer coordinates: 72°32’S ; 31°11’E
NIPR coordinates*: 72°32,8’S ; 31°13’E 

Mount Maere  
Mountain, 2,325 m high, on the west side of Norsk 
Polarinstitutt Glacier immediately south-west of 
Mount Bastin, in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston 
de Gerlache, who named it for Xavier de Maere 
d’Aertrijcke, second-in-command and chief meteo-
rologist of the 1958 Belgian Antarctic Expedition. 

Mont de Maere 
Montagne culminant à 2.325 m, sur le côté O du 
glacier Norsk Polarinstitutt et contiguë au sud-
ouest au Mont Bastin, dans les Monts Belgica, dans 
la partie orientale de la Terre de la Reine Maud. 
Découverte par l’expédition antarctique belge de 
1957-1958, sous le commandement de Gaston de 
Gerlache et baptisée en l’honneur de Xavier de 
Maere d’Aertrijcke, commandant en second et chef 
météorologiste de l’expédition antarctique belge de 
1958. 

de Maere Berg 
Berg, 2.325 m hoog, aan de westzijde van de Norsk 
Polarinstitutt Gletsjer net ten zuidwesten van 
Bastin Berg, in de Belgica Bergen, Oost Dronning 
Maud Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar Xavier de Maere d’Aer-
trijcke, onderbevelhebber en hoofdmeteoroloog 
van de 1958 Belgische Antarctica expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°32’S ; 31°18’E  
NIPR coordinates*: 72°32,6’S ; 31°19’E 

Mount Van Mieghem       
Mountain, 2,572 m high, standing to the west of 
Mount Victor in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston 
de Gerlache, who named it for Prof. Jacques Van 
Mieghem, president of the scientific committee of 
the expedition.

Mont Van Mieghem
Montagne culminant à 2.572 m, située à l’ouest du 
Mont Victor dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur du professeur Jacques Van 
Mieghem, président du comité scientifique de l’ex-
pédition.

Van Mieghem Berg 
Mountain, 2.572 m hoog, ten westen van Victor 
Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning maud 
Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica ex-
peditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar professor Jacques Van 
Mieghem, hoofd van het wetenschappelijk comité 
van de expeditie. 

Gazetteer coordinates: 72°36’S ; 31°14’E 
NIPR coordinates*: 72°36,7’S ; 31°17’E

Mount Paulus        
Mountain, 2,428 m high, south of Mount Rossel 
in the south-west part of the Belgica Mountains, 
Eastern Dronning Maud Land. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, under 
Gaston de Gerlache, who named it for Jean-Pierre 
Paulus, a patron of the expedition.

Mont Paulus
Montagne culminant à 2.428 m, située au sud du 
Mont Rossel, dans la partie sud-ouest des Monts 
Belgica, dans la zone orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur de 
Jean-Pierre Paulus, mécène de l’expédition.

Paulus Berg 
Mountain, 2.428 m hoog, ten zuiden van Rossel 
Berg in het zuidwesten gedeelte van de Belgica 
Bergen, Oost Dronning Maud Land. Ontdekt door 
de Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, on-
der leiding van Gaston de Gerlache en genoemd 
naar Jean-Pierre Paulus, beschermer van de ex-
peditie.

Gazetteer coordinates: 72°37’S ; 30°59’E 
NIPR coordinates*: 72°37,5’S ; 31°02’E

Mount Rossel         
Mountain, 2,512 m high, north of Mount Paulus 
in the south-west part of the Belgica Mountains, 
Eastern Dronning Maud Land. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, under 
Gaston de Gerlache, who named it for Miss Marie-
Therese Rossel, a patron of the expedition.

Mont Rossel
Montagne culminant à 2.512 m, située au nord du 
Mont Paulus dans la zone sud-ouest des Monts 
Belgica, dans la partie orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur 
de Mlle Marie-Thérèse Rossel, mécène de l’expé-
dition.

Rossel Berg 
Berg, 2.512 m hoog, ten noorden van Paulus Berg 
in het zuidwest gedeelte van de Belgica Bergen, 
Oost Dronning Maud Land. Ontdekt door de Bel-
gische Antarctica expeditie 1957-1958, onder 
leiding van Gaston de Gerlache en genoemd naar 
Mevr. Marie-Thérèse Rossel, beschermster van de 
expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°36’S ; 31°00’E 
NIPR coordinates*: 72°37’S ; 31°02’E

Mount Solvay          
Mountain, 2,564 m high, north of Mount Gillet in 
the Belgica Mountains, Eastern Dronning Maud 
Land. Discovered by the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1957-1958, under Gaston de Gerlache, who 
named it for Ernest John Solvay, a patron of the 
expedition 

Mont Solvay
Montagne culminant à 2.564 m, située au nord du 
Mont Gillet dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur d’Ernest John Solvay, mé-
cène de l’expédition.

Solvay Berg 
Berg, 2.564 m hoog, ten noorden van Gillet Berg 
in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud Land. 
Ontdekt door de Belgische Antarctica expeditie 
1957-1958, onder leiding van Gaston de Gerlache 
en genoemd naar Ernest John Solvay, beschermer 
van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°22’E 
NIPR coordinates*: 72°34,8’S ; 31°26’E

Mount Vanderheyden           
Mountain, 2,129 m high, situated 3 km north-east 
of Mount Bastin on the northern side of the Belgica 
Mountains, Eastern Dronning Maud Land. Discov-
ered by the Belgian Antarctic Expedition, 1957-
1958, under Gaston de Gerlache. He named it for 
Henri Vanderheyden, aircraft mechanic of the 1958 
Belgian Antarctic Expedition  

Mont Vanderheyden
Montagne culminant à 2.129 m, située à 3 km au 
nord-est du Mont Bastin sur le côté nord des Monts 
Belgica, dans la partie orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur 
d’Henri Vanderheyden, mécanicien d’avion de 
l’expédition. 

Vanderheyden Berg 
Berg, 2.129 m hoog, 3 km ten noordoosten van 
Bastin Berg aan de noordzijde van de Belgica Ber-
gen, Oost Dronning Maud Land. Ontdekt door de 
Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, onder 
leiding van Gaston de Gerlache en genoemd naar 
Henri Vanderheyden, vliegtuigmonteur van de 
1958 Belgische Antarctica expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°30’S ; 31°19’E 
NIPR coordinates*: 72°31’S ; 31°23’E

Mount Verhaegen            
Ice-free mountain, 2,383 m high, standing west 
of Mount Perov in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache and named by him for Baron Pierre Ver-
haegen, collaborator of the expedition 

Mont Verhaegen
Montagne culminant à 2.384 m, vierge de glace, 
située à l’ouest de Mont Perov dans les Monts 
Belgica, dans la partie orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur 
du baron Pierre Verhaegen, collaborateur de 
l’expédition. 

Verhaegen Berg 
IJsvrije berg, 2.383 m hoog, ten westen van Perov 
Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud 
Land. Ontdekt door de Belgische Antarctica exped-
itie 1957-1958, onder leiding van Gaston de Ger-
lache en genoemd naar Baron Pierre Verhaegen, 
medewerker van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°07’E 
NIPR coordinates*: 72°34,5’S ; 31°10’E

Mount Boë            
Mountain, 2,534 m high, north-east of Mount Vic-
tor in the Belgica Mountains, Eastern Dronning 
Maud land. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition 1957-1958 under Gaston de Gerlache, 
who named it for  Sigmund Boë, captain of the ship 
Polarhav, which transported the equipment for the 
construction of Base Roi Baudouin.  

Mont Boë
Montagne culminant à 2.534 m, située au nord-
est du Mont Victor dans les Monts Belgica, dans 
la partie orientale de la Terre de la Reine Maud. 
Découverte par l’expédition antarctique belge de 
1957-1958, sous le commandement de Gaston 
de Gerlache et baptisée en l’honneur de Sigmund 
Boë, capitaine du navire Polarhav, qui a transporté 
l’équipement destiné à la construction de la base 
Roi Baudouin. 

Boë Berg 
Berg, 2.534 m hoog, ten noordoosten van Victor 
Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning Maud 
land. Ontdekt door de Belgische Antarctica exped-
itie 1957-1958, onder leiding van Gaston de Ger-
lache en genoemd naar Sigmund Boë, kapitein van 
het schip de Polarhav, die het bouwmateriaal voor 
de Koning Boudewijnbasis transporteerde.

Gazetteer coordinates: 72°35’S ; 31°20’E  
NIPR coordinates*: 72°36’S ; 31°22’E

Mount Gillet            
Mountain, 2,475 m high, standing north of Mount 
Van der Essen in the Belgica Mountains, Eastern 
Dronning Maud Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1957-1958, under Gaston de 
Gerlache, who named it for Charles Gillet, a patron 
of the expedition.   

Mont Gillet
Montagne de 2.475 m, située au nord du Mont Van 
der Essen dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur de Charles Gillet, mécène de 
l’expédition.

Gillet Berg 
Berg, 2.475 m hoog, ten noorden van Van der 
Essen Berg in de Belgica Bergen, Oost Dronning 
Maud land. Ontdekt door de Belgische Antarctica 
expeditie 1957-1958, onder leiding van Gaston de 
Gerlache en genoemd naar Charles Gillet, besch-
ermer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°22’E  
NIPR coordinates*: 72°35,2’S ; 31°26’E

Giaever Glacier            
Glacier flowing north-west between Mount Ker-
ckhove de Denterghem and Mount Lahaye in the 
Belgica Mountains, Eastern Dronning Maud Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1957-1958, under Gaston de Gerlache, who named 
it for Norwegian explorer John S.Giaever (1901-
70), counselor for the expedition and leader of the 
Norwegian-British-Swedish Antarctic Expedition  
(NBSAE), 1949-1952.   
  
Glacier Giaever
Glacier s’écoulant vers le nord-ouest entre le Mont 
Kerkhove de Denterghem et le Mont Lahaye dans 
les Monts Belgica, dans la partie orientale de la 
Terre de la Reine Maud. Découvert par l’expédition 
antarctique belge de 1957-1958, sous le com-
mandement de Gaston de Gerlache et baptisé en 
l’honneur de l’explorateur norvégien John S. Gia-
ver (1901-70), conseiller de l’expédition et com-
mandant de la « Norwegian-British-Swedish Ant-
arctic Expedition » (NBSAE) 1949-1952.

Giaever gletsjer 
Gletsjer noordwest stromend tussen Kerckhove 
de Denterghem Berg en Lahaye Berg in de Bel-
gica Bergen, Oost Dronning Maud land. Ontdekt 
door de Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, 
onder leiding van Gaston de Gerlache en genoemd 
naar de Noorse ontdekker John S.Giaever (1901-
70), raadgever voor de expeditie en leider van 
de Noors-Britse-Zweedse Antarctica expeditie » 
(NBSAE) 1949-52.

Gazetteer coordinates: 72°37’S ; 31°09’E  
NIPR coordinates*: 72°37’S ; 31°10’E

Mount Hulshagen            
Mountain, 2,094 m high, standing 2 km north-
west of Mount Bastin on the northern side of the 
Belgica Mountains, Eastern Dronning Maud Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1957-1958, under Gaston de Gerlache, who named 
it for Charles Hulshagen, vehicle mechanic of the 
1958 Belgian Antarctic Expedition.  
   
Mont Hulshagen
Montagne culminant à 2.094 m, située à 2 km au 
nord-ouest du Mont Bastin, sur le versant nord des 
Monts Belgica, dans la partie orientale de la Terre de 
la Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur de 
Charles Hulshagen, mécanicien des véhicules de 
l’expédition antarctique belge de 1958.

Hulshagen Berg 
Berg, 2.094 m hoog, 2 km ten noordwesten van 
Bastin Berg aan de noordzijde van de Belgica Ber-
gen, Oost Dronning Maud land. Ontdekt door de 
Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, onder 
leiding van Gaston de Gerlache en genoemd naar 
Charles Hulshagen, voertuigmechanicus van de 
1958 Belgische Antarctica expeditie.

Gazetteer coordinates: 72°37’S ; 31°09’E  
NIPR coordinates*: 72°37’S ; 31°10’E

Mount Imbert            
Mountain, 2,449 m high, situated north-east of 
Mount Launoit in the eastern part of the Belgica 
Mountains, Eastern Dronning Maud Land. Discov-
ered by the Belgian Antarctic Expedition, 1957-
1958, under Gaston de Gerlache, who named it 
for Bertrand Imbert, leader of the French Antarctic 
Expedition (FrAE), 1956-57.   
  
Mont Imbert
Montagne culminant à 2.449 m, située au nord-
est du Mont Launoit dans la zone est des Monts 
Belgica, dans la partie orientale de la Terre de la 
Reine Maud. Découverte par l’expédition antarc-
tique belge de 1957-1958, sous le commandement 
de Gaston de Gerlache et baptisée en l’honneur de 
Bertrand Imbert, chef de l’expédition antarctique 
française de 1956-1957.

Imbert Berg 
Berg, 2.449 m hoog, ten noordoosten van Launoit 
Berg in het oostelijk gedeelte van de Belgica Ber-
gen, Oost Dronning Maud Land. Ontdekt door de 
Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, onder 
leiding van Gaston de Gerlache en genoemd naar 
Bertrand Imbert, leider van de Franse Antarctica 
Expeditie (FrAE), 1956-57.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°27’E  
NIPR coordinates*: 72°34,5’S ; 31°32’E

Mount Lorette            
Ice-free mountain resembling a cathedral in form, 
rising to 2,355 m, west of Mount Loodts in the 
Belgica Mountains, Eastern Dronning Maudland. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1957-1958, under Gaston de Gerlache, who named 
it for Notre Dame de Lorette, patron saint of avi-
ators. 
Mont Notre-Dame De Lorette
Montagne vierge de glace, dont la forme ressemble 
à une cathédrale, culminant à 2.355 m et située 
à l’ouest du Mont Loodts dans les Monts Belgica, 
dans la partie orientale de la Terre de la Reine 
Maud. Découverte par l’expédition antarctique bel-
ge de 1957-1958, sous le commandement de Gas-
ton de Gerlache et baptisée en l’honneur de Notre 
Dame de Lorette, Sainte patronne des aviateurs

Notre-Dame De Lorette Berg 
Ijsvrije berg in de vorm van een kathedraal, tot 
2.355 m hoog, ten westen van Loodts Berg in de 
Belgica Bergen, Oost Dronning Maud Land. Ont-
dekt door de Belgische Antarctica expeditie 1957-
1958, onder leiding van Gaston de Gerlache en 
genoemd naar Notre Dame de Lorette, bescherm-
heilige van piloten.

Gazetteer coordinates: 72°32’S ; 31°09’E  
NIPR coordinates*: 72°32,8’S ; 31°12’E

Norsk Polarinstitutt Glacier            
Glacier flowing from north-east to south-west in 
the Belgica Mountains in Eastern Dronning Maud 
Land and dividing it in two parts. Discovered by 
the Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, 
under Gaston de Gerlache, who named it for the 
Norsk Polarinstitutt in Oslo. 

Glacier Norsk Polarinstitutt
Glacier s’écoulant du nord-est vers le sud-ouest 
puis divisé en deux parties dans les Monts Belgica, 
dans la zone orientale de la Terre de la Reine Maud. 
Découvert par l’expédition antarctique belge de 
1957-1958, sous le commandement de Gaston de 
Gerlache et baptisé en l’honneur du Norsk Pola-
rinstitutt d’Oslo.

Norsk Polarinstitutt Gletsjer 
Gletsjer van noordoost naar zuidwest stromend in 
de Belgica Bergen in Oost Dronning Maud Land en 
het in twee delen verdelend. Ontdekt door de Belgi-
sche Antarctica expeditie 1957-1958, onder leiding 
van Gaston de Gerlache en genoemd naar de Norsk 
Polarinstitutt van Oslo.

Gazetteer coordinates: 72°35’S ; 31°15’E  
NIPR coordinates*: 72°34’S ; 31°20’E

Mount Perov            
Mountain, 2,402 m, just west of the terminus of 
Norsk Polarinstitutt Glacier in the Belgica Moun-
tains, Eastern Dronning Maud land. Discovered 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, 
under Gaston de Gerlache, who named it for Cdr. 
V. Perov, Soviet pilot who came to the aid of four 
members of the Belgian Antarctic Expedition in 
December 1958. 

Mont Perov
Montagne culminant à 2.402 m, situé juste à 
l’ouest de l’embouchure du glacier Norks Pola-
rinstitutt, dans les Monts Belgica, dans la partie 
orientale de la Terre de la Reine Maud. Découverte 
par l’expédition antarctique belge de 1957-1958, 
sous le commandement de Gaston de Gerlache et 
baptisée en l’honneur du Cdr V. Perov, pilote sovié-
tique qui vint en aide à 4 membres de l’expédition 
antarctique belge en décembre 1958.

Perov Berg 
Berg, 2.402 m hoog, net ten westen van de terminus 
van de Norsk Polarinstitutt Gletsjer in de Belgica 
Bergen, Oost Dronning Maud Land. Ontdekt door 
de Belgische Antarctica expeditie 1957-1958, onder 
leiding van Gaston de Gerlache en genoemd naar 
Cdr. V. Perov, Sovjet piloot die vier leden van de Bel-
gische expeditie ter hulp kwam in december 1958.

Gazetteer coordinates: 72°34’S ; 31°12’E  
NIPR coordinates*: 72°35,2’S ; 31°14’E

Mount Sfinx            
Mountain, 2,294 m high and highest peak in the 
Mounts Prince de Ligne, a small massif situated to 
the north of the Belgica Mountains in Eastern Dron-
ning Maud land. Discovered by the Belgian Antarc-
tic Expedition 1957-1958 under Gaston de Gerlache, 
who named it Mount Sphinx for its resemblance. 
   
Mont Sphinx
Montagne culminant à 2.294 m et plus haut pic 
des Monts Prince de Ligne, petit massif situé au 
nord des Monts Belgica, dans la partie orientale 
de la Terre de la Reine Maud. Découverte par 
l’expédition antarctique belge de 1957-1958, sous 
le commandement de Gaston de Gerlache et bap-
tisée Mont Sphinx en raison de sa ressemblance.

Sfinx Berg 
Berg, 2.294 m hoog en de hoogste piek in de Prince 
de Ligne Berg, een klein bergmassief ten noorden 
van de Belgica Bergen in Oost Dronning Maud 
land. Ontdekt door de Belgische Antarctica exped-
itie 1957-1958, onder leiding van Gaston de Ger-
lache en Sphinx Berg genoemd voor de gelijkenis.

Gazetteer coordinates: 72°21’S ; 31°15’E  
NIPR coordinates*: 72°21,5’S ; 31°18’E

Gerlache Strait 
ExpEdition 1897-1899

Cape Albert Lancaster 
Cape forming the southern extremity of Anvers 
Island, in the Palmer Archipelago. Discovered by 
a German expedition under Dallmann, 1873-1874. 
Later sighted by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, who named 
it for Albert Lancaster, Scientific Dir. of the Me-
teorological Service of the Royal Observatory of 
Belgium and a supporter of the expedition. 

Cap Albert Lancaster
Cap formant l’extrémité sud de l’île Anvers, dans 
l’archipel Palmer. Découvert par une expédition 
allemande sous le commandement de Dallmann 
en 1873-1874. Repéré ensuite par l’expédition 
Antarctique belge de 1897-1899, sous le comman-
dement d’Adrien de Gerlache, et baptisé par lui en 
l’honneur d’Albert Lancaster, directeur scientifique 
du service météorologique de l’Observatoire royal 
de Belgique et partisan de l’expédition.

Albert Lancaster Kaap 
Deze kaap vormt de uiterste zuidpunt van Ant-
werpen Eiland in de Palmer Archipel. Een Duitse 
expeditie (1873-1874) onder leiding van Dallmann 
ontdekte de kaap. De Belgische Antarctica expe-
ditie (1897-1899) deed onder leiding van Adrien 
de Gerlache waarnemingen en noemde de kaap 
naar Albert Lancaster, wetenschappelijk directeur 
van de meteorologische dienst van de Koninklijke 
Sterrenwacht van België en een voorstander van 
de expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°51’S ; 63°44’W 

Mount Allo  
Conspicuous conical, snow-covered peak, 285 m, 
which rises from Neyt Point at the NE end of Liege 
Island, in the Palmer Archipelago. Discovered by 
the Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, and 
named after M. Allo, Director General of the Mar-
ine Administration in Antwerp. 

Mont Allo
Mont couvert de neige, culminant à 285 m et de 
forme remarquablement conique, s’élevant du cap 
Neyt à l’extrémité nord-est de l’île Liège, dans l’ar-
chipel Palmer. Découvert par l’expédition Antarcti-
que belge de 1897-1899 et baptisé en l’honneur de 
M. Allo, directeur général de la Marine d’Anvers

Allo berg 
Deze besneeuwde en opvallend kegelvormige 285 
m hoge berg torent uit boven Kaap Neyt op de 
noordoostelijke punt van Luik Eiland in de Palmer 
Archipel. De Belgische Antarctica poolexpeditie 
(1897-1899) ontdekte hem en noemde hem naar 
M. Allo, algemeen directeur van het Beheer van het 
Zeewezen in Antwerpen.

Gazetteer coordinates: 63°58’S ; 61°48’W 

Anvers Island   
High, mountainous island 73 km long, which is 
the largest feature in the Palmer Archipelago, lying 
SW of Brabant Island at the SW end of the group. 
Named in 1898 by the Belgian Antarctic Exped-
ition under Adrien de Gerlache for the Province 
and the City of Antwerp, in recognition for the 
support given to the Belgian Antarctic Expedition 
by its citizens. 

Ile Anvers
Haute île montagneuse de 73 km de long, élément 
majeur de l’archipel Palmer, située au sud-ouest de 
l’île Brabant, à l’extrémité sud-ouest du groupe. 
Baptisée en 1898 par l’expédition belge en Antarc-
tique sous le commandement d’Adrien de Gerlache 
en reconnaissance de l’aide fournie par les citoyens 
d’Anvers à l’expédition. 

Eiland Antwerpen 
Dit hoge, bergachtige eiland is met zijn 73 km 
lengte het grootste eiland van de Palmer Archipel. 
Het ligt ten zuidwesten van Brabant Eiland in het 
uiterste zuidwesten van de archipel. De Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van Adrien de 
Gerlache noemde het naar de Belgische provincie 
Antwerpen, ter herkenning  van de door haar bur-
gers aan de expeditie geleverde steun.

Gazetteer coordinates: 64°35’S ; 62°335’W 

Auguste Island    
A flat-topped island less than 2 km long, lying 13 
km NE of Two Hummock Island in de Gerlache 
Strait. Discovered by the Belgian Antarctic Exped-
ition (1897-1899) under Lt. Adrien de Gerlache, 
and named by him for his father. 
Ile Auguste
Ile de sommet plat, de longueur inférieure à 2 km, 
située à quelque 10 km au nord-est de l’île Two 
Hummock dans le détroit de Gerlache. Découverte 
par l’expédition belge en Antarctique de 1897-1899 
sous le commandement du Lt Adrien de Gerlache et 
baptisée par lui en l’honneur de son père. 

Eiland Auguste 
Dit vlakke eiland is minder dan 2 km lang. Het 
ligt 10 km ten noordoosten van Two Hummock Ei-
land in de Gerlache Straat. De Belgische Antarctica 
expeditie (1897-1899) ontdekte het en luitenant 
Adrien de Gerlache noemde het naar zijn vader.

Gazetteer coordinates: 64°04’S ; 63°37’W 

Bob Island     
Rocky island 2 km long and 145 m high, lying 
8 km SE of Cape Errera, Wiencke Island, in the 
Palmer Archipelago. The island was surveyed 
and mapped by the Belgian Antarctic Expedition 
under Adrien de Gerlache in 1898. It was originally 
called “Ile Famine” because a landing party with 
short supplies was delayed in its re-embarkation. 
In the reports resulting from the expedition it was 
renamed “Ile Bob” for Robert Frederic, cousin of 
Adrien de Gerlache. 

Ile Bob
Ile rocheuse de 2 km de long et culminant à 145 m, 
située à 8 km au sud-est du cap Errera, île Wiencke, 
dans l’archipel Palmer. Le levé topographique et la 
cartographie de l’île ont été réalisés par l’expédi-
tion belge en Antarctique sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache en 1898. On l’appelait à l’ori-
gine « île Famine » parce qu’une équipe y ayant 
accosté avec peu de vivres dut retarder son réem-
barquement. Dans les rapports consécutifs à l’ex-
pédition, elle fut rebaptisée « île Bob » en l’honneur 
de Robert Frederic, cousin d’Adrien de Gerlache.

Eiland Bob 
Rotsachtig eiland, 2 km lang en 145 m hoog. Het 
ligt 8 km ten zuidoosten van Kaap Errera in de 
Palmer Archipel. Het eiland werd in 1898 door de 
Belgische Antarctica expeditie onder leiding van 
Adrien de Gerlache verkend en in kaart gebracht. 
Oorspronkelijk kreeg het de naam ‘Honger Eiland’ 
omdat een expeditie er met beperkte voorraden 
moest wachten tot ze opnieuw aan boord kon. In 
het verslag van de expeditie werd het echter omge-
doopt in ‘Bob Eiland’, naar Robert Frederic, de neef 
van Adrien de Gerlache.

Gazetteer coordinates: 64°56’S ; 63°26’W 

Brabant Island      
Second largest island of the Palmer Archipelago, 
lying between Anvers and Liège Islands. It is 61 
km long in a nort-south direction, 30 km wide, 
and rises to 2,520 m in Mount Parry. Named by 
the Belgian Antarctic Expedition under Adrien de 
Gerlache, 1897-1899, for the province of Brabant, 
Belgium, in recognition of the support given to the 
Belgian Antarctic Expedition by its citizens
 
Ile Brabant
Deuxième île majeure de l’archipel Palmer, située 
entre les îles Anvers et Liège. Longue de 61 km 
dans la direction nord-sud et large de 30 km, l’île 
Brabant culmine à 2.520 m au mont Parry. Baptisée 
du nom de la province belge par l’expédition belge 
en Antarctique de 1897-1899 sous le commande-
ment d’Adrien de Gerlache en reconnaissance de 
l’aide apportée à l’expédition par ses citoyens.

Eiland Brabant 
Het op één na grootste eiland in de Palmer Ar-
chipel. Het ligt tussen Antwerpen Eiland en Luik 
Eiland. Het eiland is noord-zuidelijk georiënteerd 
en is 61 km lang en 30 km breed. Parry Berg is met 
2.520 m het hoogste punt. De
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) onder 
leiding van Adrien de Gerlache noemde het naar 
de Belgische provincie Brabant als erkenning voor 
de steun die de Belgische Antarctica expeditie van 
de inwoners kreeg.

Gazetteer coordinates: 64°15’S ; 62°20’W 

Brialmont Cove      
Cove in Hughes Bay, lying between Charles and 
Spring Points along the west coast of Graham 
Land. Charted in 1898 by the Belgian Antarctic 
Expedition under Adrien de Gerlache, who named 
it for Lieutenant-General Brialmont, a member of 
the Belgica Commission.
 
Baie Brialmont
Crique de la baie Hughes, située entre les caps 
Charles et Spring, le long de la côte ouest de la 
Terre de Graham. Portée sur la carte en 1898 par 
l’expédition belge en Antarctique sous le comman-
dement d’Adrien de Gerlache, elle fut baptisée en 
l’honneur du lieutenant général Brialmont, mem-
bre de la commission Belgica.

Brialmont Baai 
Kleine kreek in de Hughes Baai tussen Kaap Char-
les en Kaap Spring aan de westkust van Graham 
Land. In 1898 in  kaart gebracht door de Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van Adrien de 
Gerlache en genoemd naar luitenant-generaal Bri-
almont, lid van de Belgica-commissie.

Gazetteer coordinates: 64°16’S ; 61°00’W 

Brugmann Mountains      
Mountains rising to 850 m, which are steep and 
rugged on the east slopes but are ice capped and 
descend gently toward the west, extending in a 
NE-SW arc along the east side of Liège Island, in 
the Palmer Archipelago. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition under Adrien de Gerlache, 
1897-1899, and named by him for Georges Brug-
mann, consul for Norway and Sweden and patron 
of the expedition.
 
Monts Brugmann
Montagnes culminant à 850 m dont les pentes à 
l’est sont abruptes et accidentées. Couvertes de 
glace, elles descendent doucement vers l’ouest et 
forment un arc orienté nord est-sud ouest le long 
de la partie est de l’île Liège, dans l’archipel Palmer. 
Découvertes par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien 
de Gerlache et baptisées en l’honneur de Georges 
Brugmann, consul de Belgique en Norvège et Suè-
de et mécène de l’expédition.

Brugmann Bergen 
850 m hoge bergen. Hun oostflanken zijn steil en 
woest, terwijl de westelijke hellingen bedekt zijn 
met ijs en zachtjes uitlopen in een noordoost-
zuidwest georiënteerde boog ten oosten van Luik 
Eiland in de Palmer Archipel. De Belgische An-
tarctica expeditie (1897-1899) onder leiding van 
Adrien de Gerlache ontdekte de bergen en noemde 
ze naar Georges Brugmann, consul in Noorwegen 
en Zweden en beschermheer van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°02’S ; 61°55’W 

Mount Bulcke       
Bold summit, 1,030 m, at the end of an ice-covered 
spur which extends south from the Solvay Moun-
tains on a peninsula in the southern extremity of 
Brabant Island, in the Palmer Archipelago. Discov-
ered by the Belgian Antarctic Expedition under 
Adrien de Gerlache, 1897-1899, and named by him 
for August Bulcke, a ship-owner of the Port of Ant-
werp and supporter of the expedition.
 
Mont Bulcke
Fier sommet culminant à 1.030 m , situé à l’extré-
mité d’un éperon couvert de glace, lequel s’étend 
au sud des monts Solvay sur une péninsule à l’ex-
trémité sud de l’île Brabant, dans l’archipel Palmer. 
Découvert par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisé par lui en l’honneur d’August 
Bulcke, armateur du port d’Anvers et partisan de 
l’expédition.

Bulck Berg 
1.030 m hoge, kale top op het uiteinde van een met 
ijs bedekte uitloper die zich uitstrekt ten zuiden 
van de Solvay Bergen op een schiereiland op de 
uiterste zuidpunt van Brabant Eiland in de Palmer 
Archipel. De Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) onder leiding van Adrien de Gerlache ont-
dekte de berg en noemde hem naar August Bulcke, 
een reder in de haven van Antwerpen en een voor-
stander van de expeditie.
Gazetteer coordinates: 64°29’S; 62°37’W 

Buls Bay             
Bay 4 km wide, which indents the east side of Bra-
bant Island just north of Ursel Point, in the Palmer 
Archipelago. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition under Adrien de Gerlache, 1897-1899, 
and named by him for Charles Buls, Mayor of 
Brussels from 1891-1899 and supporter of the ex-
pedition. 

Baie Buls
Baie large de 4 km découpant la partie E de l’île 
Brabant, juste au nord du cap d’Ursel, dans l’archi-
pel Palmer. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache et baptisée par lui en l’hon-
neur de Charles Buls, bourgmestre de Bruxelles de 
1891 à 1899 et partisan de l’expédition.

Buls Baai 
4 km brede baai in de oostkust van Brabant Eiland 
en net ten noorden van Kaap Ursel in de Palmer 
Archipel. De Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) onder leiding van Adrien de Gerlache ont-
dekte de baai en noemde hem naar Charles Buls, 
burgemeester van Brussel van 1891 tot 1899 en 
voorstander van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°23’S ; 62°19’W  

Charlotte Bay              
Bay indenting the west coast of Graham Land in 
a SE direction for 22 km, between Reclus Penin-
sula and Cape Murray. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899. Named for the 
fiancé of Georges Lecointe, executive officer, hy-
drographer and second-in-command of the exped-
ition. 

Baie Charlotte
Baie creusant sur 22 km en direction du sud-est 
la côte ouest de la Terre de Graham, entre la pé-
ninsule Reclus et le cap Murray. Découverte par 
l’expédition belge en Antarctique de 1897-1899 
et baptisée en l’honneur de la fiancée de Georges 
Lecointe, hydrographe et commandant en second 
de l’expédition

Charlotte Baai 
22 km lange, zuid-oost georiënteerde baai in de 
westkust van Graham Land. Hij ligt tussen het 
schiereiland Reclus en Kaap Murray. De Belgische 
Antarctica expeditie (1897-99) ontdekte de baai en 
noemde hem naar de verloofde van Georges Le-
cointe, tweede officier in rang en hydrograaf.

Gazetteer coordinates: 64°33’S ; 61°27’W  

Cape Cloos               
High rock cape fronting on Lemaire Channel and 
marking the north side of the entrance to Girard 
Bay, on the west coast of Graham Land. Discovered 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, 
under Adrien de Gerlache, and named for Christian 
Cloos, sometime Honorary Consul in Frederiks-
havn, Denmark. 

Cap Cloos
Haut cap rocheux à l’embouchure du canal Lemai-
re, délimitant l’entrée nord de la baie Girard sur la 
côte ouest de la Terre de Graham. Découvert par 
l’expédition belge en Antarctique de 1897-1899 
et baptisé en l’honneur de Christian Cloos, ancien 
consul honoraire de Belgique à Frederikshavn, au 
Danemark.

Kaap Cloos 
Hoge rotsachtige kaap aan het Lemaire Kanaal die 
de noordelijke toegang tot de Girard Baai vormt. 
Hij ligt op de westkust van Graham Land. De Bel-
gische Antarctica expeditie (1897-99) onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte de baai en 
noemde hem naar Christian Cloos, die een tijdlang 
ereconsul in het Deense Frederikshavn was.

Gazetteer coordinates: 65°07’S ; 64°00’W  

Cruls Islands                
Group of small islands lying 2 km west of Roca 
Islands in the southern part of Wilhelm Archipel-
ago. Discovered by the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1897-1899, and named by Adrien de Ger-
lache for Luis Cruls, Belgian astronomer and later 
Dir. of the Observatory at Rio de Janeiro. 

Iles Cruls
Groupe de petites îles situées à 2 km à l’ouest des 
îles Roca, dans la partie sud de l’archipel Wilhelm. 
Découvertes par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 et baptisées par Adrien de Gerlache 
en l’honneur de Louis Cruls, astronome belge et fu-
tur directeur de l’Observatoire de Rio de Janeiro.

Cruls Eilanden 
Groep eilandjes 2 km ten westen van de Roca Ei-
landen in het zuiden van de Wilhelm Archipel. De 
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) ont-
dekte de eilandjes en Adrien de Gerlache noemde 
ze naar Luis Cruls, een Belgische astronoom die 
later directeur werd van de Sterrenwacht in Rio 
de Janeiro.

Gazetteer coordinates: 65°11’S ; 64°32’W 

Danco Coast                 
That portion of the west coast of the Antarctic Pen-
insula between Cape Sterneck and Cape Renard. 
This coast was explored in Jan. and Feb. of 1898 by 
the Belgian Antarctic Expedition under Adrien de 
Gerlache, who named that part of Palmer Peninsula 
for Lt. Emile Danco, responsible for the geomag-
netic observations on the expedition and who died 
during the expedition on June 5 1898. The name 
for the land was later restricted to the coast only. 

Terre de Danco
Partie de la côte ouest de la péninsule antarctique 
entre les caps Sterneck et Renard. Cette côte fut 
explorée en janvier et février 1898 par l’expédi-
tion belge en Antarctique sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache et baptisée par lui en l’hon-
neur du Lt Emile Danco, chargé des observations 
géomagnétiques de l’expédition. Emile Danco 
mourut au cours de l’expédition le 5 juin 1898. Le 
nom donné à cette terre fut par la suite restreint à 
la seule zone côtière.

Danco Land 
Deel van de westkust van het Antarctische Schier-
eiland tussen Kaap Sterneck en Kaap Renard. Deze 
kust werd in januari en februari 1898 verkend 
door de Belgische Antarctica expeditie onder lei-
ding van Adrien de Gerlache. Die noemde dit deel 
van het Palmer Schiereiland naar luitenant Emile 
Danco die tijdens de expeditie geomagnetische 
waarnemingen deed en op 5 juni 1898 overleed. 
Later gold de naam alleen voor de kust. 

Gazetteer coordinates: 64°42’S ; 62°00’W

Delaite Island (Delaire Island)
Island 2 km long, lying 6 km NE of Emma Island 
at the entrance of Wilhelmina Bay, off the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, and named by him for Julien Delaire, 
secretary of the Propaganda Committee for the ex-
pedition of the city of Liège. In the SCAR gazetteer 
misspelled as Delaite.
 
Ile Delaite (Ile Delaire)
Ile de 2 km de long, située à 6 km au nord-est 
de l’île Emma, à l’entrée de la baie Wilhelmina, 
au large de la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée par lui en l’honneur de Julien 
Delaire, secrétaire du comité de soutien de l’expé-
dition pour la ville de Liège. Mal orthographiée – 
Delaite – dans le SCAR gazetteer.

Delaite Island (Delaire Eiland) 
2 km lang eiland, 6 km ten noordoosten van Emma 
Eiland bij de ingang van Wilhelmina Baai, voor de 
westkust van Graham Land. De Belgische Antarc-
tica expeditie (1897-1899) ontdekte het eiland en 
Adrien de Gerlache noemde het naar Julien Delaire, 
secretaris van het Luikse propagandacomité voor 
de expeditie. Fout gespeld als Delaite in de SCAR 
Gazetteer. 

Gazetteer coordinates: 64°33’S ; 62°12’W

Rongé Island 
High, rugged island 10 km long, forming the west 
and north side of Errera Channel, off the West 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, who named it for Madame de Rongé, 
patron of the expedition and wife of the vice 
president of the ‘Club Africain’.
 
Ile de Rongé
Haute île accidentée de 10 km de long, formant les 
côtés ouest et nord du chenal Errera, au large de la 
côte ouest de la Terre de Graham. Découverte par 
l’expédition belge en Antarctique de 1897-1899, 
sous le commandement d’Adrien de Gerlache, qui 
la baptisa en l’honneur de Madame de Rongé, mé-
cène de l’expédition et femme du vice-président du 
‘Club africain’.

de Rongé Eiland
10 km lang, onherbergzaam hoog eiland, dat de 
west- en noordzijde vormt van het Errera Kanaal, 
voor de westkust van Graham Land. De Belgische 
Antarctica expeditie (1897-1899) onder leiding van 
Adrien de Gerlache ontdekte het eiland en noemde 
het naar mevrouw de Rongé, beschermvrouw van 
de expeditie en de echtgenote van de vicevoorzitter 
van de ‘Club Africain’.

Gazetteer coordinates: 64°43’S ; 62°41’W

Cape Pérez (Cape Trooz) 
Prominent cape between Collins Bay and Beas-
cochea Bay on the west coast of Graham Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, but appar-
ently not named by them until about 1904, when 
in working up their scientific reports they gave it 
the name “Cap de Trooz”. In the meantime, Char-
cot’s French Antarctic Expedition, 1903-1905, left 
for the Antarctic and in Nov. 1904 resighted the 
same cape, to which they gave the name Trois 
Pérez, for the brothers Fernando, Leopoldo and 
Manuel Pérez of Buenos Aires. Maurice Bongrain 
in his report of 1914 acknowledges the Belgian 
name Trooz for this cape. However, the US and 
others have retained the Charcot name because of 
wider usage, and has given the name Trooz to the 
large glacier 9 km NE of Cape Pérez.
 
Cap de Trooz
Cap proéminent entre la baie Collins et la baie 
Beascochea, sur la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découvert par l’expédition belge en Antarctique de 
1897-1899, sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache, il ne fut apparemment pas baptisé mais 
reçut vers 1904 le nom de « cap de Trooz » lors du 
traitement des rapports scientifiques. Entre-temps, 
l’expédition française en Antarctique (1903-1905) 
de Charcot mit le cap sur l’Antarctique, repéra en 
novembre 1904 le même cap et le baptisa Trois 
Pérez, en l’honneur des frères Fernando, Leopoldo 
et Manuel Pérez de Buenos Aires. Maurice Bon-
grain attribue le nom belge ‘de Trooz’ au cap dans 
son rapport de 1914. Toutefois, les Etats-Unis et 
d’autres pays ont retenu le nom donné par Charcot, 
plus usité, et donné le nom ‘de Trooz’ au grand 
glacier de 9 km au nord-est du cap Pérez.

Kaap de Trooz
Uitspringende kaap tussen Collins Baai en Beas-
cochea Baai op de westkust van Graham Land. De 
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) onder 
leiding van Adrien de Gerlache ontdekte de kaap 
maar gaf hem pas in 1904 de naam ‘Kaap de Trooz’ 
toen ze hun wetenschappelijke verslag opstelden. 
De Franse Zuidpoolexpeditie van Charcot (1903-
05) ontdekte diezelfde kaap in november 1904 en 
noemde hem Trois Pérez, naar de broers Fernando, 
Leopoldo en Manuel Pérez uit Buenos Aires. In 
1914 erkent Maurice Bongrain in zijn verslag de 
Belgische naam voor deze kaap. De VS en andere 
landen hielden echter vast aan de naam van Char-
cot omdat die bekender was. Zij gaven de naam 
Trooz aan de grote gletsjer 9 km ten noordoosten 
van Kaap Pérez.

Gazetteer coordinates: 64°24’S ; 64°06’W

Du Fief Sierra  
A mountain range 8 km long with numerous sharp 
peaks, the highest 1,415 m, extending in a NE-SW 
direction in the southern part of Wiencke Island, 
in the Palmer Archipelago. Discovered by the Bel-
gian Antarctic Expedition, 1897-1899, and named 
by Adrien de Gerlache for Jean DuFief, then gen-
eral secretary of the Royal Belgian Geographical 
Society.
 
Sierra Du Fief
Chaîne de montagnes de 8 km de long, regrou-
pant de nombreux pics pointus dont le plus haut 
culmine à 1.415 m. Elle est orientée nord est-sud 
ouest dans la partie sud de l’île Wiencke, dans l’ar-
chipel Palmer. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899, sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, qui la baptisa en l’honneur 
de Jean Du Fief, secrétaire général de la Société 
royale belge de géographie à Bruxelles.

Sierra Du Fief
8 km lange bergketen met tot 1.415 m hoge top-
pen, die zich van noordoost naar zuidwest uitstrekt 
in het zuiden van Wiencke Eiland in de Palmer 
Archipel. De Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) ontdekte de keten en Adrien de Gerlache 
noemde hem naar Jean Du Fief, de toenmalige 
secretaris-generaal van de Société Royale Belge de 
Géographie.

Gazetteer coordinates: 64°52’S ; 63°28’W

Ursel Point  
Point which marks the south side of the entrance 
to Buls Bay on the SE coast of Brabant Island, in 
the Palmer Archipelago. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, and named by him for Count Hippolyte 
d’Ursel, President of the Royal Belgian Geographic-
al Society and member of the House of Representa-
tives, who proposed that the government should 
subsidize the expedition.
 
Cap d’Ursel
Cap marquant le côté sud de l’entrée de la baie 
Buls sur la côte sud-est de l’île Brabant, dans l’ar-
chipel Palmer. Découvert par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899, sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, qui le baptisa en l’honneur 
du comte Hippolyte d’Ursel, président de la Société 
royale belge de géographie et membre de la Cham-
bre des représentants. Il proposa au gouvernement 
de subsidier l’expédition.

Kaap d’Ursel
Deze kaap vormt de zuidkant van de toegang tot 
Buls Baai op de zuidoostkust van Brabant Eiland in 
de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica expe-
ditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de Ger-
lache ontdekte de kaap en noemde die naar graaf 
Hyppolyte d’Ursel, voorzitter van de Société Royale 
Belge de Géographie die als lid van de kamer van 
volksvertegenwoordigers voorstelde dat de rege-
ring de expeditie financieel moest steunen.

Gazetteer coordinates: 64°25’S ; 62°20’W

Emma Island   
Island 3 km long, with bare jagged peaks pro-
jecting through an icecap, lying 8 km west of Nan-
sen Island at the entrance to Wilhelmina Bay, off 
the west coast of Graham Land. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, under 
Lt. Adrien de Gerlache, and named for his mother, 
Emma de Gerlache de Gomery.
 
Ile Emma
Ile de 3 km de long, hérissée de pics nus déchirant 
la calotte glaciaire, située à 8 km à l’ouest de l’île 
Nansen, à l’entrée de la baie Wilhelmina, au large 
de côte ouest de la Terre de Graham. Découverte 
par l’expédition belge en Antarctique de 1897-
1899 sous le commandement du Lt Adrien de Ger-
lache et baptisée en l’honneur de sa mère, Emma de 
Gerlache de Gomery.

Emma Eiland
3 km lang eiland met puntige, kale pieken die door 
een ijskap priemen. Het ligt 8 km ten westen van 
Nansen Eiland aan de ingang van de Wilhelmina 
Baai, voor de westkust van Graham Land. De Bel-
gische Antarctica expeditie (1897-1899) onder lei-
ding van luitenant Adrien de Gerlache ontdekte de 
kaap. Hij noemde hem naar zijn moeder, Emma de 
Gerlache de Gomery.

Gazetteer coordinates: 64°36’S ; 62°20’W

Errera Channel     
Cape which forms the SW end of Wiencke Island, 
in the Palmer Archipelago. Discovered by the Bel-
gian Antarctic Expedition, 1897-1899, and named 
by Adrien de Gerlache for Leo Errera, Paul Errera, 
and Madame M. Errera, contributors to the exped-
ition.
 
Chenal Errera
Cap formant l’extrémité sud-ouest de l’île Wiencke 
dans l’archipel Palmer. Découverte par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 et baptisée par 
d’Adrien de Gerlache en l’honneur de Léo Errera, 
Paul Errera et Madame M. Errera, mécènes de l’ex-
pédition.

Errera Kanaal
Deze kaap vormt de uiterste zuidwestpunt van 
Wiencke Eiland in de Palmer Archipel. De Belgi-
sche Antarctica expeditie (1897-1899) onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte de kaap en 
noemde hem naar Leo Errera, Paul Errera en me-
vrouw M. Errera die de expeditie steunden.

Gazetteer coordinates: 64°42’S ; 62°36’W

Cape Errera    
Channel between the west coast of Graham Land 
and Rongé Island. Discovered by the Belgian Ant-
arctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, who named this feature for Leo Errera, 
professor at the University of Brussels and a mem-
ber of the Belgica Commission.

Cap Errera
Chenal entre la côte ouest de la Terre de Graham 
et l’île Rongé. Découvert par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache et baptisé en l’honneur de Léo 
Errera, professeur à l’Université libre de Bruxelles 
et membre de la commission Belgica.

Kaap Errera
Kanaal tussen de westkust van Graham Land en 
Rongé Eiland. De Belgische Antarctica expeditie 
(1897-1899) onder leiding van Adrien de Gerlache 
ontdekte de kaap en noemde hem naar Leo Errera, 
professor aan de universiteit van Brussel en lid van 
de Belgica-commissie.

Gazetteer coordinates: 64°42’S ; 62°36’W

Flandres Bay    
Large bay lying between Capes Renard and 
Willems, along the west coast of Graham Land. 
Explored in 1898 by the Belgian Antarctic Exped-
ition under Adrien de Gerlache, who named it for 
the support received from Flanders, the Northern 
part of Belgium.
 
Baie des Flandres
Grande baie située entre les caps Renard et Willems 
le long de la côte ouest de la Terre de Graham. 
Explorée en 1898 par l’expédition belge en Antarc-
tique sous le commandement d’Adrien de Gerlache, 
qui la baptisa en reconnaissance de l’aide offerte 
par les Flandres, moitié nord de la Belgique. 

Baai van Vlaanderen
Grote baai tussen Kaap Renard en Kaap Willems 
in de westkust van Graham Land. In 1898 ver-
kend door de Belgische Antarctica expeditie die 
het noemde naar Vlaanderen, als erkenning voor 
de steun. 

Gazetteer coordinates: 65°02’S ; 63°20’W

Gand Island     
Ice-covered island, 6 km long and 3 km wide, 
lying at the northern end of Schollaert Channel, 
between Anvers and Brabant Islands in the Palmer 
Archipelago. Discovered by the Belgian Antarctic 
Expedition, 1897-1899, and named by Adrien de 
Gerlache for Gand, the French form of Ghent, a 
city in Belgium where subscription drives were 
held to help finance the expedition.
 
Ile Gand
Ile couverte de glace, de 6 km de long et 3 km de 
large, située à l’extrémité nord du chenal Schol-
laert, entre les îles Anvers et Brabant, dans l’archi-
pel Palmer. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 et baptisée par Adrien 
de Gerlache en l’honneur de la ville belge Gand où 
des campagnes de souscription furent organisées 
en vue de financer en partie l’expédition. 

Gent Eiland 
6 km lang en 3 km breed eiland dat volledig met 
ijs is bedekt. Het ligt in het uiterste noorden van 
het Schollaert Kanaal, tussen Antwerpen Eiland en 
Brabant Eiland in de Palmer Archipel. De Belgi-
sche Antarctica expeditie (1897-1899) ontdekte het 
eiland en Adrien de Gerlache noemde het ‘Gand’ 
naar de Franse vorm van de stad Gent, waar in-
zamelacties werden gehouden om de expeditie te 
financieren.

Gazetteer coordinates: 64°24’S ; 62°51’W

Gaston Island     
Two islands and off-lying rocks 2 km NW of the tip 
of Reclus Peninsula, off the west coast of Antarc-
tic Peninsula. First charted in 1898 by the Belgian 
Antarctic Expedition under Lt. Adrien de Gerlache, 
who named one of the islands for his brother 
Gaston. The name was extended to apply to the 
entire group by the UK in 1960.
 
Ile Gaston
Deux îles et rochers proches à 2 km au nord-ouest 
de la pointe de la péninsule Reclus, au large de la 
côte ouest de la péninsule antarctique. Cartogra-
phiées pour la première fois en 1898 par l’expédi-
tion belge en Antarctique sous le commandement 
du Lt Adrien de Gerlache, qui baptisa l’une des 
deux îles en l’honneur de son frère Gaston. Le nom 
fut ensuite étendu au groupe entier par le Royau-
me-Uni en 1960.

Gaston Eiland 
Twee eilanden en enkele klippen 2 km ten noord-
westen van de uiterste punt van het schiereiland 
Reclus, voor de westkust van het Antarctisch 
Schiereiland. Voor het eerst in kaart gebracht door 
de Belgische Antarctica expeditie onder leiding 
van luitenant Adrien de Gerlache, die een van de 
eilanden naar zijn broer Gaston noemde. Het VK 
zou die naam in 1960 uitbreiden tot de volledige 
groep. 

Gazetteer coordinates: 64°28’S ; 61°50’W

Gerlache Strait     
Strait separating the Palmer Archipelago from Ant-
arctic Peninsula. The Belgian Antarctic Expedition, 
under Lt. Adrien de Gerlache, explored the strait in 
January and February 1898, naming it for the ex-
pedition ship Belgica. The name was later changed 
to honour the commander himself.
 
Détroit de Gerlache
Détroit séparant l’archipel Palmer de la péninsule 
Antarctique. L’expédition belge en Antarctique, 
sous le commandement du Lt Adrien de Gerlache, 
explora le détroit en janvier et février 1898, le bap-
tisant en l’honneur du bateau de l’expédition, le 
Belgica. Ce nom fut modifié par la suite afin d’ho-
norer le commandant lui-même.

de Gerlache Straat 
Straat die de Palmer Archipel van het Antarctisch 
Schiereiland scheidt. De Belgische Antarctica expe-
ditie onder leiding van luitenant Adrien de Gerla-
che verkende de straat in januari en februari 1898 
en noemde ze ‘Belgica’ naar het schip van de expe-
ditie. De naam werd later gewijzigd in ‘de Gerlache’ 
als eerbetoon aan de leider van de expeditie. 

Gazetteer coordinates: 64°30’S ; 62°20’W

Harry Island       
Icecapped island dominated by a truncated pyram-
idal peak, lying at the SE entrance to the chan-
nel between Brabant Island and Liège Island, in 
the Palmer Archipelago. Discovered by the Bel-
gian Antarctic Expedition under Adrien de Ger-
lache, 1897-1899, and named for Gérard Harry, 
director of the newspapers ‘Le Petit Bleu’ and 
‘L’Indépendance belge’ which made a lot of propa-
ganda for the expedition.
 
Ile Harry
Ile coiffée de glace, dominée par un pic pyramidal 
tronqué, située à l’entrée sud-est du chenal qui sé-
pare l’île Brabant de l’île Liège dans l’archipel Pal-
mer. Découverte par l’expédition belge en Antarcti-
que de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien 
de Gerlache et baptisée en l’honneur de Gérard 
Harry, directeur des journaux « Le Petit Bleu » et « 
L’Indépendance Belge ». Ces derniers réalisèrent un 
important battage en faveur de l’expédition.

Harry Eiland 
Dit met ijs bedekte eiland met een imposante afge-
knotte piramidevormige bergtop ligt aan de zuid-
oostelijke ingang van het kanaal tussen Brabant 
Eiland en Luik Eiland in de Palmer Archipel. De 
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) onder 
leiding van Adrien de Gerlache ontdekte het eiland 
en noemde het naar Gérard Harry, directeur van de 
kranten ‘Le Petit Bleu’ en ‘L’Indépendace belge’, die 
heel wat propaganda voor de expeditie maakten. 

Gazetteer coordinates: 64°08’S ; 61°59’W

Lehaie Point (Lahaie Point)       
The SW point of Hulot Peninsula, Brabant Island, 
in the Palmer Archipelago. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, under 
Adrien de Gerlache, and named for Houzeau de La-
haie , President of the Royal Belgian Geographical 
Society at the time of departure of the expedition. 
The French Antarctic Eexpedition under Charcot, 
1903-1905, charted the point, substantially modi-
fying its earlier cartographic representation. In the 
SCAR Gazetteer the name Lahaie is misspelled as 
Lehaie.
 
Cap Houzeau de Lahaie
Cap sud-ouest de la péninsule Hulot, île Brabant, 
dans l’archipel Palmer. Découvert par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 sous le com-
mandement d’Adrien de Gerlache et baptisé en 
l’honneur de M. Houzeau de Lahaie, président de 
la Société royale belge de géographie à la date du 
départ de l’expédition. L’expédition française en 
Antarctique (1903-1905) de Charcot cartographia 
le cap et modifia sensiblement sa précédente repré-
sentation cartographique. Le nom Lahaie est mal 
orthographié en Lehaie dans le SCAR Gazetteer. 

Kaap Houzeau de Lahaie 
De zuidwestpunt van het schiereiland Hulot op 
Brabant Eiland in de Palmer Archipel. De Belgi-
sche Antarctica expeditie (1897-1899) onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte de kaap en 
noemde hem naar Houzeau de Lahaie, voorzitter 
van de Société Royale Belge de Géographie toen 
de expeditie vertrok. De Franse Zuidpoolexpeditie 
(1903-1905) onder leiding van Charcot, bracht de 
kaap in kaart op een manier die grondig van de 
eerste cartografische voorstelling verschilde. De 
naam Lahaie wordt in de SCAR Gazetteer fout ge-
speld als ‘Lehaie’.

Gazetteer coordinates: 64°30’S ; 62°47’W

Cape Kaiser        
The northern end of Lecointe Island, lying just 
east of Brabant Island in the Palmer Archipelago. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, and named 
by him for Pierre Kaiser, member of the Royal Bel-
gian Geographical Society and supporter of the 
expedition.
 
Cap Kaiser
Extrémité nord de l’île Lecointe, située immédiate-
ment à l’est de l’île Brabant dans l’archipel Palmer. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée par lui en l’honneur de Pierre 
Kaiser, membre de la Société royale belge de géo-
graphie et partisan de l’expédition.

Kaap Kaiser 
Noordpunt van Lecointe Eiland, ten oosten van 
Brabant Eiland in de Palmer Archipel. De Belgi-
sche Antarctica expeditie (1897-1899) onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte de kaap en 
noemde hem naar Pierre Kaiser, lid van de Société 
Royale Belge de Géographie en voorstander van de 
expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°14’S ; 62°01’W

Peak Lagrange (Cape Lagrange)      
Cape at the north-east entrance of Larvik Harbour 
at the SE coast of Brabant island in the Palmer 
Archepelago. It was first charted by the Belgian 
Antarctic Expedition 1897-1899 under Adrien de 
Gerlache and named Lagrange. Charles Lagrange 
was Director of the Royal Belgian Observatory. His 
brother Eugène was professor et the Royal Military 
Academy. Both ware ardent supporters of the ex-
pedition and gave valuable advice. On one of the 
photos published by the Belgian Antarctic Exped-
ition the name is applied to the Southern tip of 
the island. To avoid confusion the generic term has 
been altered and the name applied to a peak lying 
just North of the feature described here.
 
Cap Lagrange
Cap à l’entrée nord-est du port Larvik sur la côte 
S-E de l’île Brabant dans l’archipel Palmer. Carto-
graphié pour la première fois par l’expédition belge 
en Antarctique de 1897-1899 sous le commande-
ment d’Adrien de Gerlache et baptisé en l’honneur 
des frères Lagrange. Charles Lagrange dirigeait 
l’Observatoire royal de Belgique. Son frère, Eugène, 
était professeur à l’Ecole royale militaire. Fervents 
partisans de l’expédition, ils fournirent quantité 
de conseils éclairés. Sur l’une des photos publiées 
par l’expédition belge en Antarctique, ce nom est 
attribué à l’extrémité sud de l’île. Pour éviter toute 
confusion, le terme générique a été modifié et le 
nom appliqué à un pic situé directement au nord 
du cap décrit ci-dessus.

Kaap Lagrange 
Kaap bij de noordoostelijke ingang tot de haven van 
Larvik op de zuidoostkust van Brabant Eiland en de 
Palmer Archipel. Hij werd voor het eerst in kaart ge-
bracht door de Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) onder leiding van Adrien de Gerlache die hem 
Lagrange noemde. Charles Lagrange was directeur 
van de Koninklijke Belgische Sterrenwacht. Zijn 
broer Eugène gaf les aan de Koninklijke Militaire 
Academie. Ze waren allebei fervente voorstanders 
van de expeditie en gaven waardevolle raad. Op een 
van de foto’s van de Belgische Zuidpoolexpeditie 
wordt de naam aan de uiterste zuidpunt van het 
eiland gegeven. Om verwarring te voorkomen werd 
de algemene benaming gewijzigd. De naam geldt nu 
voor een bergtop die net ten noorden ligt van de 
locatie die hier wordt beschreven.

Gazetteer coordinates: 64°28’S ; 62°26’W

Liège Island        
Island, 17 km long and 6 km wide, lying immediate 
north-east of Brabant Island in the Palmer Archi-
pelago. Charted by the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1897-1899, under Adrien de Gerlache, who 
named it for the province of Liège, Belgium, which 
supported the expedition financially.
 
Ile Liège
Ile de 17 km de long et de 6 km de large, située di-
rectement au nod-est de l’île Brabant dans l’archi-
pel Palmer. Cartographiée par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, qui la baptisa en l’honneur 
de la province belge de Liège, laquelle contribua au 
financement de l’expédition.

Luik Eiland 
17 km lang en 6 km breed eiland dat net ten noord-
oosten van Brabant Eiland in de Palmer Archipel 
ligt. In kaart gebracht door de Belgische Zuidpool-
expeditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache, die het noemde naar de Belgische pro-
vincie Luik, die de expeditie financieel steunde.

Gazetteer coordinates: 64°02’S ; 61°55’W

Louise Island         
Ice-covered island 1 km long, lying 2 km east of 
Cape Anna in the south-west side of the entrance 
to Wilhelmina Bay, along the west coast of Graham 
Land. Discovered by the Belgian Antarctic Exped-
ition, 1897-1899, under Lt. Adrien de Gerlache, 
and named by him for his sister.

Ile Louise
Ile couverte de glace, de 1 km de long, située à 2 
km environ à l’est du cap Anna du côté sud-ouest 
de l’entrée de la Baie Wilhelmina, le long de la côte 
ouest de la Terre de Graham. Découverte par l’ex-
pédition belge en Antarctique de 1897-1899 sous 
le commandement du Lt Adrien de Gerlache et 
baptisée par lui en l’honneur de sa sœur.

Louise Eiland 
1 km lang, met ijs bedekt eiland, 2 km ten oosten 
van Kaap Anna aan de zuidoostkant van de in-
gang tot de Wilhelmina Baai, op de westkust van 
Graham Land. De Belgische Antarctica expeditie 
(1897-1899) ontdekte het eiland en Adrien de Ger-
lache noemde het naar zijn zus.

Gazetteer coordinates: 64°16’S ; 62°23’W

Cape Neyt  
Point which lies 1 km south-east of Moureaux 
Point, the northern extremity of Liege Island, in 
the Palmer Archipelago. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, and named by him for General Neyt, the 
first to contribute to the national subscription for 
the Belgian Antarctic Expedition, organized by the 
Royal Belgian Geographical Society.
 
Cap Neyt
Cap situé à 1 km au sud-est du cap Moureaux, ex-
trémité nord de l’île Liège, dans l’archipel Palmer. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée par lui en l’honneur du gé-
néral Neyt. Ce dernier fut le premier à répondre à 
la souscription nationale en faveur de l’expédition 
organisée par la Société royale belge de géogra-
phie.

Kaap Neyt
Deze kaap ligt 1 km ten zuidoosten van Kaap 
Moureaux, de uiterste noordpunt van Luik Eiland 
in de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica ex-
peditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache ontdekte de kaap en noemde hem naar 
generaal Neyt, die als eerste intekende op de na-
tionale inzamelactie van de Société Royale Belge 
de Géographie.

Gazetteer coordinates: 63°38’S ; 61°48’W

Osterrieth Range  
Mountain range extending in a NE-SW direction 
along the south-east coast of Anvers Island, in the 
Palmer Archipelago. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien 
de Gerlache, and named by him for Mme. Léonie 
Osterrieth, a patron of the expedition and wife of 
Ernest Osterrieth.
 
Monts Osterrieth
Chaîne de montagnes orientée nord est-sud ouest, 
le long de la côte sud-est de l’île Anvers, dans l’ar-
chipel Palmer. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache et baptisée par lui en l’hon-
neur de Madame Léonie Osterrieth, marraine de 
l’expédition et femme d’Ernet Osterrieth.

Osterrieth Bergen
Deze bergketen strekt van noordoost naar zuidwest 
uit langs de zuidoostkust van Antwerpen Eiland in 
de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica ex-
peditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache ontdekte de keten en noemde hem naar 
mevrouw Léonie Osterrieth, een beschermvrouw 
van de expeditie en de echtgenote van Ernest Os-
terrieth.

Gazetteer coordinates: 64°40’S ; 63°15’W

Pelseneer Island   
Island 4 km long and 2 km wide, with three prom-
inent rocky peaks projecting through its icecap, 
lying 4 km west of Brooklyn Island in the south-
central portion of Wilhelmina Bay, off the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, and named by 
Adrien de Gerlache for P. Pelseneer, member of the 
Belgica Commission, zoologist and professor at the 
“Ecole Normale Superieure” in Ghent 
 
Ile Pelseneer
Ile de 4 km de long et 2 km de large, hérissée de 
trois pics rocheux proéminents qui déchirent la 
calotte glaciaire. Située à 4 km à l’ouest de l’île 
Brooklyn, dans la partie centrale sud de la baie 
Wilhelmina, au large de la côte ouest de la Terre 
de Graham. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 et baptisée par Adrien 
de Gerlache en l’honneur de P. Pelseneer, membre 
de la commission Belgica, zoologiste et professeur 
de l’école normale supérieure de Gand.

Pelseneer Eiland
4 km lang en 2 km breed eiland met drie opvallen-
de rotspunten die door de ijskap priemen. Het ligt 
4 km ten westen van Brooklyn Eiland in het zui-
delijke centrale deel van Wilhelmina Baai, voor de 
westkust van Graham Land. De Belgische Antarc-
tica expeditie (1897-1899) ontdekte het en Adrien 
de Gerlache noemde het naar P. Pelseneer, een lid 
van de Belgica-commissie, zoöloog en leraar aan 
de ‘Ecole Normale Supérieure’ in Gent.

Gazetteer coordinates: 64°19’S ; 62°13’W

Cape Willems    
Cape forming the Northern side of the entrance to 
Flanders Bay on the west coast of Graham Land. 
First charted by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, and named by Adrien de Gerlache for 
Pierre Willems, one of the active members of the 
Ghent Propaganda Committee for the Belgian Ant-
arctic Expedition. 
 
Cap Pierre Willems
Cap délimitant le côté nord de l’entrée de la baie 
des Flandres sur la côte ouest de la Terre de Gra-
ham. Cartographiée pour la première fois par l’ex-
pédition belge en Antarctique de 1897-1899 et 
baptisée par Adrien de Gerlache en l’honneur de 
Pierre Willems, membre actif du comité gantois de 
soutien de l’expédition.

Kaap Pierre Willems
Deze kaap vormt de noordzijde van de ingang tot 
de Vlaanderen Baai op de westkust van Graham 
Land. De Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) bracht hem voor het eerst in kaart en Adrien 
de Gerlache noemde hem naar Pierre Willems, een 
van de actieve leden van het Gentse Steuncomité 
voor de Belgische  Antarctica expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°57’S ; 63°16’W

Rahir point    
Point marking the north-east end of a small penin-
sula which extends into Flanders Bay just north of 
Thomson Cove, on the west coast of Graham Land. 
First charted by the Belgian Antarctic Expedition 
under de Gerlache, 1897-1899, and named “Cap 
Rahir,”  for Maurice Rahir, vice secretary of the  
Royal Belgian Geographical Society. 
 
Cap Rahir
Cap marquant l’extrémité nord-est d’une petite pé-
ninsule qui s’étend à l’intérieur de la baie des Flan-
dres, directement au nord de la crique Thomson, 
sur la côte ouest de la Terre de Graham. Cartogra-
phiée pour la première fois par l’expédition belge 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée en l’honneur de Maurice Ra-
hir, secrétaire adjoint de la Société Royale belge 
de géographie.

Kaap Rahir
Deze kaap vormt de uiterste noordoostpunt van 
een klein schiereiland dat zich uitstrekt tot in de 
Vlaanderen Baai. Hij ligt net ten noorden van 
Kaap Thomson op de westkust van Graham Land. 
De Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) 
bracht hem voor het eerst in kaart en Adrien de 
Gerlache noemde hem ‘Kaap Rahir’ naar Maurice 
Rahir, vicevoorzitter van de Société Royale Belge 
de Géographie.

Gazetteer coordinates: 65°04’S ; 63°14’W

Cape Renard     
Cape forming the southern side of the entrance to 
Flanders Bay and separating the Danco and Gra-
ham Coasts on the west coast of Antarctic Penin-
sula. Discovered in 1898 by the Belgian Antarctic 
Expedition under Adrien de Gerlache and named 
by him for Prof. Alphonse Renard, a member of the 
Belgica Commission and Professor in geology at 
the University of Ghent. 
 
Cap Renard
Cap formant la partie sud de l’entrée de la baie des 
Flandres et séparant les côtes Danco et Graham, sur 
la côte ouest de la péninsule Antarctique. Décou-
vert en 1898 par l’expédition belge sous le com-
mandement d’Adrien de Gerlache et baptisée par 
lui en l’honneur du professeur Alphonse Renard, 
membre de la commission Belgica et professeur de 
géologie à l’Université de Gand.

Kaap Renard
Deze kaap vormt de zuidzijde van de ingang tot de 
Vlaanderen Baai. Hij scheidt de Danco Kust van de 
Graham Kust op de westkust van het Antarctische 
Schiereiland. De Belgische Antarctica expeditie 
(1897-1899) ontdekte de kaap en Adrien de Gerla-
che noemde hem naar professor Alphonse Renard, 
een lid van de Belgica-commissie en professor ge-
ologie aan de universiteit van Gent..

Gazetteer coordinates: 65°01’S ; 63°47’W

Schollaert  Channel     
Channel between Anvers Island on the south-west 
and Brabant Island on the nort-east, connecting 
Dallmann Bay and de Gerlache Strait, in the Palmer 
Archipelago. Discovered in 1898 by the Belgian 
Antarctic Expedition under Adrien de Gerlache, 
who named it for Franz Schollaert (1851-1917),  
Minister of the Interior at the time of departure of 
the Belgian Antarctic Expedition. 
 
Chenal Schollaert
Chenal séparant l’île Anvers au S-O et l’île Brabant 
au nord-est, reliant la baie Dallmann au détroit 
de Gerlache, dans l’archipel Palmer. Découvert en 
1898 par l’expédition belge sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, qui le baptisa en l’honneur 
de Franz Schollaert (1851-1917) ministre de l’Inté-
rieur à la date du départ de l’expédition.

Schollaert Kanaal
Kanaal in de Palmer Archipel tussen Antwerpen 
Eiland in het zuidwesten en Brabant Eiland in het 
noordoosten. Het verbindt de Dallmann Baai met 
de Gerlache Straat. De Belgische Antarctica ex-
peditie ontdekte het kanaal in 1898 en Adrien de 
Gerlache noemde het naar Franz Schollaert (1851-
1917), die minister van Binnenlandse Zaken was 
toen de expeditie vertrok..

Gazetteer coordinates: 64°30’S ; 62°50’W

Solvay Mountains      
Mountains, probably over 1,500 m, extending 
in an ENE-WSW direction in the Southern part 
of Brabant Island, in the Palmer Archipelago. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, and named 
by him for Ernest Solvay, renowned industrial 
chemist and principal sponsor of the expedition. 
The name originally referred to the mountains ex-
tending along the entire East coast of the island, 
but has been limited to the prominent mountains 
in the South as there is no well-defined group of 
mountains further North. 
 
Monts Solvay
Montagnes culminant sans doute à plus de 1.500 
m, orientées ENE-OSO dans la partie S de l’île Bra-
bant, dans l’archipel Palmer. Découvertes par l’ex-
pédition belge en Antarctique de 1897-1899, sous 
le commandement d’Adrien de Gerlache, et bapti-
sées par lui en l’honneur d’Ernest Solvay, célèbre 
chimiste industriel et principal mécène de l’expé-
dition. A l’origine, le nom englobait les montagnes 
de toute la côte est de l’île. Il fut toutefois limité 
aux grandes montagnes de la partie méridionale, 
puisqu’il n’existe pas de groupe de montagnes bien 
défini plus au nord.

Solvay Bergen
Deze bergen zijn waarschijnlijk meer dan 1.500 m 
hoog. Ze strekken zich uit van het ONO naar het 
WZW in het zuidelijke deel van Brabant Eiland in 
de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica ex-
peditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache ontdekte de bergen en noemde ze naar 
de bekende chemicus en industrieel Ernest Sol-
vay, die de hoofdsponsor van de expeditie was. 
De naam verwees oorspronkelijk naar de bergen 
die zich langs de hele oostkust van het eiland uit-
strekten, maar werd daarna alleen gebruikt voor de 
opvallende bergen in het zuiden, omdat er verder 
richting noorden geen duidelijk omlijnde groep of 
bergen is.

Gazetteer coordinates: 64°25’S ; 62°32’W

Spring Point      
Point forming the south side of the entrance to 
Brialmont Cove, on the west coast of Graham 
Land. Discovered in 1898 by the Belgian Antarctic 
Expedition under Adrien de Gerlache. He named 
it for Walter Spring, Professor in Chemistry at the 
University of Liège, and member of the Belgica 
Commission. 
 
Cap Spring
Cap délimitant le côté sud de l’entrée de la crique 
Brialmont, sur la côte ouest de la Terre de Gra-
ham. Découvert en 1898 par l’expédition belge en 
Antarctique sous le commandement d’Adrien De 
Gerlache et baptisée par lui en l’honneur de Wal-
ter Spring, professeur de chimie de l’Université de 
Liège et membre de la commission Belgica.

Kaap Spring
Deze kaap vormt de zuidzijde van de ingang tot 
de Brialmont Baai op de westkust van Graham 
Land. De Belgische Antarctica expeditie onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte de kaap in 
1898 en noemde hem naar Walter Spring, professor 
scheikunde aan de universiteit van Luik en lid van 
de Belgica-commissie.

Gazetteer coordinates: 64°18’S ; 61°03’W

Beneden Head      
Steep-sided headland, 700 m, forming the north 
side of the entrance to Andvord Bay, on the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, and named after 
Prof. Edouard Van Beneden, president of the Bel-
gica Commission and Professor in Botany at the 
University of Liège, Belgium, one of the first scien-
tists to promote the expedition. 

Cap Van Beneden
Promontoire abrupt de 700 m, délimitant le côté 
N de l’entrée de la baie Andvord, sur la côte O de 
la Terre de Graham. Découvert par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 et baptisé en 
l’honneur du professeur Edouard Van Beneden, 
président de la commission Belgica et professeur 
de botanique à l’Université de Liège. Edouard Van 
Beneden fut l’un des premiers scientifiques à sou-
tenir l’expédition.

Kaap Van Beneden
700 m hoge steil aflopende kaap die de noordzijde 
vormt van de ingang tot de Andvord Baai op de 
westkust van Graham Land. . De Belgische An-
tarctica expeditie (1897-1899) ontdekte de kaap en 
noemde hem naar professor Edouard Van Beneden, 
voorzitter van de Belgica-commissie en professor 
plantkunde aan de universiteit van Luik. Hij was 
één van de eerste wetenschappers die de expeditie 
steunde.

Gazetteer coordinates: 64°46’S ; 62°42’W

Ryswyck Point      
Point marking the east extremity of Anvers Island, 
in the Palmer Archipelago. Discovered and named 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, 
under Gerlache for Jan Van Rijswijck, mayor of the 
City of Antwerp. 
 
Cap Van Rijswijck
Cap délimitant l’extrémité est de l’île Anvers, dans 
l’archipel Palmer. Découvert par l’expédition belge 
en Antarctique (1897-1899) sous le commande-
ment d’Adrien De Gerlache et baptisée par lui en 
l’honneur de Jan Van Rijswijck, bourgmestre de la 
ville d’Anvers. 

Kaap Van Rijswijck
Deze kaap vormt de uiterste oostpunt van Antwer-
pen Eiland in de Palmer Archipel. De Belgische An-
tarctica expeditie (1897-1899) onder leiding van 
Adrien de Gerlache ontdekte de kaap en noemde 
hem naar Jan van Rijswijck, burgemeester van 
Antwerpen.

Gazetteer coordinates: 64°14’S ; 62°50’W

Wauwermans Islands      
Group of small, low, snow-covered islands forming 
the northernmost group in the Wilhelm Archipel-
ago. Discovered by a German expedition 1873-
1874, under Dallmann. Sighted by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, and named for Lieutenant General Wau-
wermans, president of the Royal Geographical So-
ciety of Antwerp and supporter of the expedition. 
 
Iles Wauwermans
Groupe de petites îles basses et couvertes de neige, 
qui constituent le groupe le plus septentrional de 
l’archipel Wilhelm. Découvertes par une expédition 
allemande en 1873-1874 sous le commandement 
de Dallman. Repérées par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899, sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, et baptisées en l’honneur du 
lieutenant-général Wauwermans, président de la 
Société royale de géographie d’Anvers et partisan 
de l’expédition. 

Wauwermans Eilanden
Deze groep lage, besneeuwde eilandjes vormt de 
uiterste noordpunt van de Wilhelm Archipel. Ont-
dekt door een Duitse expeditie (1873-1874) onder 
leiding van Dallmann. Opnieuw waargenomen 
door de Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) onder leiding van Adrien de Gerlache die 
het noemde naar luitenant-generaal Wauwermans, 
voorzitter van het Koninklijk Aardrijkskundig Ge-
nootschap van Antwerpen en voorstander van de 
expeditie.

Gazetteer coordinates: 64°55’S ; 63°53’W

Andvord Bay      
Bay 17 km long and 6 km wide, which lies between 
Beneden Head and Duthiers Point along the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien de 
Gerlache, and named by him for Rolf Andvord, 
Belgian consul at Christiania (Oslo) at that time. 
 
Baie Andvord
Baie de 17 km de long et 6 km de large, située entre 
le cap Beneden et le cap Duthiers le long de la côte 
ouest de la Terre de Graham. Découverte par l’ex-
pédition belge en Antarctique de 1897-1899 sous 
le commandement d’Adrien de Gerlache et baptisée 
par lui en l’honneur de Rolf Andvord, consul de 
Belgique à Christiania (Oslo) à la date du départ. 

Andvord Baai
Deze 17 km lange en 6 km brede baai ligt tussen 
Kaap Van Beneden en Kaap Duthiers op de west-
kust van Graham Land. De Belgische Zuidpoolex-
peditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache ontdekte de baai en noemde hem naar 
Rolf Andvord, de toenmalige Belgische consul in 
Christiana (Oslo).

Gazetteer coordinates: 64°50’S ; 62°39’W

Cape Anna      
Prominent black cape rising to 280 m, forming the 
Northern tip of Arctowski Peninsula on the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, and named after 
Mme. Anna Osterrieth, wife of Robert Osterrieth, 
who gave financial assistance to the expedition. 
 
Cap Anna
Cap noir saillant, culminant à une altitude de 280 
m et formant la pointe nord de la péninsule Arc-
towski sur la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découvert par l’expédition belge en Antarctique de 
1897-1899 et baptisé en l’honneur de Mme Anna 
Osterrieth, femme de Robert Osterrieth. Ce dernier 
contribua au financement de l’expédition. 

Anna Kaap
Deze opvallende, 280 m hoge zwarte kaap voor 
de noordpunt van het Arctowski Schiereiland op 
de westkust van Graham Land. De Belgische An-
tarctica expeditie (1897-1899) ontdekte de kaap en 
noemde hem naar mevrouw Anna Osterrieth, de 
echtgenote van Robert Osterrieth, die de expeditie 
financieel steunde.

Gazetteer coordinates: 64°35’S ; 62°26’W

Azure Cove      
Cove 2 km long, lying just East of Cangrejo Cove 
in the south-west part of Flanders Bay, on the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition under Adrien de Gerlache 
(1897-1899) and named “Baie d’Azur” because 
when the Belgica anchored near here, everything 
appeared to be coloured blue in the evening light
 
Baie Azure
Crique de 2 km de long, située directement à l’E 
de la crique Cangrejo dans la partie S-O de la baie 
des Flandres, sur la côte O de la Terre de Graham. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée « baie d’Azur » car le Belgica 
était ancré à proximité et toute chose prenait des 
reflets azurés à la lumière du soir. 

Azuur Baai
Deze 2 km lange kreek ligt net ten oosten van 
Cangrejo Baai in het zuidwestelijke deel van de 
Vlaanderen Baai, op de westkust van Graham Land. 
De Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) on-
der leiding van Adrien de Gerlache ontdekte de 
baai en noemde hem ‘Azuur Baai’, omdat alles er 
in het avondlucht blauw leek toen de Belgica er in 
de buurt voor anker ging.

Gazetteer coordinates: 64°04’S ; 63°35’W

Börgen Bay      
Bay 7 km wide, indenting the south-east coast 
of Anvers Island close west of Bay Point, in the 
Palmer Archipelago. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, and named by 
Gerlache for Karl Börgen, German astronomer who 
advised the Belgian Antarctic Expedition on geo-
physical measurements.
 
Baie Börgen
Baie de 7 km de large, découpant la côte sud-est 
de l’île Anvers à proximité à l’ouest du cap Bay, 
dans l’archipel Palmer. Découverte par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 et baptisée par 
Adrien de Gerlache en l’honneur de Karl Börgen, 
astronome allemand et conseiller de l’expédition 
belge en matière de mesures géophysiques. 

Börgen Baai
7 km brede inham in de zuidoostkust van Antwer-
pen Eiland in de Palmer Archipel, net ten oosten 
van Kaap Bay. Ontdekt door de Belgische Antarc-
tica expeditie (1897-1899). Adrien de Gerlache 
noemde de baai naar Karl Börgen, een Duitse as-
tronoom, die de Belgische Zuidpoolexpeditie tips 
gaf over geofysische metingen.

Gazetteer coordinates: 64°45’S ; 63°30’W

Brooklyn Island     
Island 5 km long, lying 2 km south of Nansen 
Island in the eastern part of Wilhelmina Bay, off 
the west coast of Graham Land. Discovered by 
the Belgian Antarctic Expedition under Adrien de 
Gerlache, 1897-1899, and named for Brooklyn, 
NY, the home of Dr. Frederick A. Cook, American 
member of the expedition who served as surgeon, 
anthropologist, and photographer.
 
Ile Brooklyn
Ile de 5 km de long, située à 2 km au sud de l’île 
Nansen, dans la partie est de la baie Wilhelmina, 
au large de la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée du nom d’une circonscription 
de la ville de New York – Brooklyn – patrie du Dr 
Frederick A. Cook, membre américain de l’expédi-
tion qui travailla en qualité de chirurgien, anthro-
pologue et photographe. 

Brooklyn Eiland
Dit 5 km lange eiland ligt 2 km ten zuiden van 
Nansen Eiland in het oostelijke deel van de Wil-
helmina Baai, voor de westkust van Graham Land. 
De Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) on-
der leiding van Adrien de Gerlache ontdekte het 
eiland en noemde het naar Brooklyn, NY, de thuis-
stad van Dr. Frederick A. Cook, een Amerikaans 
lid van de expeditie. Hij was chirurg, antropoloog 
en fotograaf.

Gazetteer coordinates: 64°39’S ; 62°05’W

Bryde Island     
Island 11 km long and 6 km wide, lying immedi-
ately south-west of Lemaire Island, off the west 
coast of Graham Land. Discovered by the Belgian 
Antarctic Expedition under Adrien de Gerlache, 
1897-1899, and named for Johan Bryde, the rep-
resentative of the Belgian Antarctic Expedition in 
Sandefjord, Norway.
 
Ile Bryde
Ile de 11 km de long et de 6 km de large, située 
directement au sud-ouest de l’île Lemaire, au large 
de la côte ouest de la Terre de Graham. Découverte 
par l’expédition belge en Antarctique de 1897-
1899 sous le commandement d’Adrien de Gerlache 
et baptisée en l’honneur de Johan Bryde, représen-
tant de l’expédition à Sandefjord, Norvège. 

Bryde Eiland
Dit 11 km lange en 6 km brede eiland ligt net ten 
zuidwesten van Lemaire Eiland, voor de westkust 
van Graham Land. De Belgische Antarctica expedi-
tie (1897-1899) onder leiding van Adrien de Gerla-
che ontdekte het eiland en noemde het naar Johan 
Bryde, de vertegenwoordiger van de Belgische An-
tarctica expeditie in het Noorse Sandefjord.

Gazetteer coordinates: 64°52’S ; 63°02’W

Cuverville Island     
Dark, rocky island lying in Errera Channel between 
Arctowski Peninsula and the northern part of 
Rongé Island, off the west coast of Graham Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition 
under Adrien de Gerlache, 1897-1899, who named 
it for J.M.A. Cavelier de Cuverville (1834-1912), 
a vice admiral of the French Navy and superior 
officer of G. Lecointe during his training in the 
French Navy.
 
Ile Cavelier de Cuverville
Ile noire et rocailleuse située dans le chenal Errera 
entre la péninsule Arctowski et la partie nord de l’île 
Rongé, au large de la côte ouest de la Terre de Gra-
ham. Découverte par l’expédition belge en Antarcti-
que de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien 
de Gerlache et baptisée par lui en l’honneur de J.M.A. 
Cavelier de Cuverville (1834-1912), vice-amiral de la 
Marine française et supérieur de G. Lecointe pendant 
sa formation dans la Marine française. 

Cavelier de Cuverville Eiland
Dit donkere, rotsachtige eiland ligt in het Errera 
Kanaal tussen het Arctowski Schiereiland en het 
noordelijke deel van Rongé Eiland, voor de west-
kust van Graham Land. De Belgische Antarctica 
expeditie (1897-1899) onder leiding van Adrien 
de Gerlache ontdekte het eiland en noemde het 
naar J.M.A. Cavelier de Cuverville (1834-1912), 
viceadmiraal van de Franse marine. Hij was de of-
ficier van G. Lecointe tijdens zijn opleiding bij de 
Franse marine.

Gazetteer coordinates: 64°41’S ; 62°38’W

Cobalescou Island (Cobelcescu 
Island)     
Small snow-free island with two rounded summits, 
lying 2 km south-east of Two Hummock Island in 
the Palmer Archipelago. Discovered and named by 
the Belgian Antarctic Expedition under Adrien de 
Gerlache, 1897-1899. The established name appears 
to be a corrupted spelling. The toponym was sug-
gested to Gerlache by Emile Racovitza, Romanian 
zoologist and botanist of the Belgian Antarctic 
Expedition, for his old professor, Romanian scholar 
Grigore Cobalcescu, a geologist of European repute.
 
Ile Cobalescou (Ile Cobelcescu)
Petite île déneigée comportant deux sommets 
sphériques, située à 2 km au sud-est de l’île Two 
Hummock dans l’archipel Palmer. Découverte et 
baptisée par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien 
de Gerlache. Le nom usuel semble être le résultat 
d’une faute d’orthographe.  Ce toponyme a été sug-
géré à de Gerlache par Emile Racovitza, zoologiste 
et botaniste roumain de l’expédition, en l’honneur 
de son vieux professeur, Grigore Cobalcescu, érudit 
roumain et géologue de réputation européenne. 

Cobalescou Eiland (Cobelcescu 
Eiland)
Sneeuwvrij eilandje met twee ronde toppen. Het 
ligt 2 km ten zuidoosten van Two Hummock Eiland 
in de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica ex-
peditie van 1897-1899 onder leiding van Adrien 
de Gerlache ontdekte het en gaf het zijn naam. 
De naam lijkt echter fout gespeld. De Roemeense 
zoöloog en botanist Emile Racovitza stelde de Ger-
lache voor om het te noemen naar zijn vroegere 
leermeester, de Roemeense geleerde Grigore Cobal-
cescu, een befaamde Europese geoloog.

Gazetteer coordinates: 64°11’S ; 61°39’W

Danco Coast     
That portion of the west coast of the Antarctic Pen-
insula between Cape Sterneck and Cape Renard. 
This coast was explored in Jan. and Feb. of 1898 
by the Belgian Antarctic Expedition under Adrien 
de Gerlache, who named it for Lt. Emile Danco who 
died on the expedition.
 
Terre Danco
Partie de la côté ouest de la péninsule antarctique 
entre les caps Sterneck et Renard. Cette côte fut 
explorée en janvier et février 1898 par l’expédi-
tion belge en Antarctique sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache, lequel la baptisa en l’hon-
neur du Lt Emile Danco qui mourut au cours de 
l’expédition. 

Danco Land
Deel van de westkust van het Antarctische Schier-
eiland tussen Kaap Sterneck en Kaap Renard. De 
Belgische Antarctica expeditie onder leiding van 
Adrien de Gerlache verkende deze kust in januari 
en februari 1898 en noemde ze naar luitenant Emi-
le Danco die tijdens de expeditie overleed.

Gazetteer coordinates: 64°42’S ; 62°00’W

Dannebrog Islands (Danebrog 
Islands)     
Group of islands and rocks lying between the Wau-
wermans Islands and Vedel Islands in the Wilhelm 
Archipelago. The Wilhelm Archipelago was first 
sighted and named by a German expedition under 
Dallmann, 1873-1874. It was resighted and named 
Danebrog (Danish Flag) Islands by the Belgian 
Antarctic Expedition, 1897-1899, under Adrien 
de Gerlache, in appreciation of support given to 
Gerlache by Denmark. Dallmann’s original nam-
ing has been retained for the archipelago, and the 
name Danebrog restricted to the smaller group here 
described. 
 
Iles Dannebrog (Iles Danebrog)
Groupe d’île et de rochers situé entre les îles 
Wauwermans et Vedel dans l’archipel Wilhelm. 
L’archipel Wilhelm fut repéré pour la première fois 
et baptisé par l’expédition allemande de 1873-74 
sous le commandement de Dallmann. Il fut repéré 
et baptisé à nouveau en « îles Danebrog » (drapeau 
danois) par l’expédition belge en Antarctique de 
1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache, en reconnaissance de l’aide fournie à de 
Gerlache par le Danemark. Le nom d’origine donné 
par Dallmann a été retenu pour l’archipel et le nom 
Danebrog limité au groupe plus réduit décrit ici. 

Dannebrog Eilanden (Danebrog 
Eilanden)
Groep eilanden en rotsen tussen de Wauwermans 
Eilanden en de Vedel Eilanden in de Wilhelm 
Archipel. De Wilhelm Archipel werd voor het 
eerst waargenomen door een Duitse expeditie 
(1873-1874) onder leiding van Dallmann, die 
het ook zijn naam gaf. De Belgische Antarctica 
expeditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache deed nieuwe waarnemingen en noemde 
de groep Danebrog (= Deense vlag) Eilanden. 
De oorspronkelijke naam van Dallmann werd 
behouden voor de archipel. De naam Danebrog 
verwijst naar het groepje eilanden dat hier wordt 
beschreven.

Gazetteer coordinates: 65°03’S ; 64°08’W

Fridtjof Island     
Island lying 3 km north-east of Vazquez Island, off 
the south-east side of Wiencke Island in the Palmer 
Archipelago. Discovered and named by the Belgian 
Antarctic Expedition under Adrien de Gerlache, 
1897-1899 and named by him for the son of Johan 
Bryde, the representative of the Belgian Antarctic 
Expedition in Sandefjord, Norway. 
 
Ile Fridtjof
Ile située à 3 km au nord-est de l’île Vazquez, au 
large de la côte sud-est de l’île Wiencke dans l’ar-
chipel Palmer. Découverte par l’expédition belge 
en Antarctique de 1897-1899 sous le commande-
ment d’Adrien de Gerlache et baptisée par lui en 
l’honneur du fils de Johan Bryde, représentant de 
l’expédition à Sandefjord, en Norvège. 

Fridtjof Eiland
Dit eiland ligt 3 km ten noordoosten van Vazquez 
Eiland, voor de zuidoostkust van Wiencke Eiland 
in de Palmer Archipel. De Belgische Antarctica 
expeditie (1897-1899) onder leiding van Adrien de 
Gerlache ontdekte het eiland en noemde het naar 
de zoon van Johan Bryde, de vertegenwoordiger 
van de Belgische Antarctica expeditie in het 
Noorse Sandefjord.

Gazetteer coordinates: 64°53’S ; 63°22’W

Guyou Islands     
Small group of islands lying 4km north-east of 
Sonia Point in Flanders Bay, off the west coast of 
Graham Land. First charted by the Belgian Ant-
arctic Expedition under Adrien de Gerlache (1897-
1899), and named for Emile Guyou (1843-1915), 
French mathematician who prepared a report on 
the magnetic results of the expedition. 
 
Iles Guyou
Petit groupe d’îles situé à 4 km au nord-est du cap 
Sonia dans la baie des Flandres, au large de la côte 
ouest de la Terre de Graham. Cartographié pour la 
première fois par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisé en l’honneur d’Emile Guyou 
(1843-1915), mathématicien français qui rédigea 
un rapport sur les résultats magnétiques de l’expé-
dition. 

Guyou Eilanden
Kleine groepje eilanden 4 km ten noordoosten 
van Kaap Sonia in de Vlaanderen Baai, voor 
de westkust van Graham Land. De Belgische 
Antarctica expeditie (1897-1899) bracht ze voor 
het eerst in kaart en noemde ze naar Emile Guyou 
(1843-1915), een Franse wiskundige die een 
verslag maakte van de magnetische bevindingen 
van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 65°03’S ; 63°24’W

Hovgaard Island     
Island 5 km long, lying 3 km south-west of Booth 
Island in the Wilhelm Archipelago. Discovered and 
named Krogmann Island by a German expedition 
under Dallmann, 1873-1874, but the name Hov-
gaard, applied by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, has over-
taken the original name in usage. Gerlache named 
this island for Andreas Hovgaard, hydrographer 
and Danish naval officer on Nordenskjöld’s Vega 
expedition. 
 
Ile Hovgaard
Ile de 5 km de long, située à 3 km au sud-ouest de 
l’île Booth dans l’archipel Wilhelm. Découverte et 
baptisée « île Krogmann » par l’expédition alleman-
de de 1873-1874 sous le commandement de Dall-
mann. Toutefois, le nom « Hovgaard » donné par 
l’expédition belge en Antarctique de 1897-1899 
sous le commandement d’Adrien de Gerlache est 
aujourd’hui utilisé en lieu et place du nom d’ori-
gine. De Gerlache baptisa cette île en l’honneur 
d’Andreas Hovgaard, hydrographe et officier de 
la Marine danoise de l’expédition Nordenskjöld’s 
Vega. 

Hovgaard Eiland
Dit 5 km lange eiland ligt 3 km ten zuidwesten 
van Booth Eiland in de Wilhelm Archipel. Een 
Duitse expeditie (1873-1874) onder leiding 
van Dallmann ontdekte het eiland en noemde 
het Krogmann Eiland. De Belgische Antarctica 
expeditie (1897-1899) onder leiding van Adrien 
de Gerlache gaf het zijn huidige naam Hovgaard, 
die de oorspronkelijke naam heeft verdrongen. 
De Gerlache noemde het eiland naar Andreas 
Hovgaard, een hydrograaf en Deens marineofficier 
bij de Vega-expeditie van Nordenskjöld.

Gazetteer coordinates: 65°08’S ; 64°08’W

Duthiers Point     
Point forming the south side of the entrance to 
Andvord Bay on the west coast of Graham Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, who named 
it “Cap Lacaze-Duthiers” for Felix Henri de Lacaze-
Duthiers (1821-1901), French naturalist and au-
thority on the anatomy of mollusks. Emile Raco-
vitza studied under him at the Sorbonne in Paris. 
 
Cap Lacaze-Duthiers
Cap formant le côté sud de l’entrée de la baie 
Andvord, sur la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découvert par l’expédition belge en Antarctique 
de 1897-1899 sous le commandement d’Adrien 
de Gerlache et baptisé « cap Lacaze-Duthiers » en 
l’honneur de Felix Henri de Lacaze-Duthiers (1821-
1901), naturaliste français et autorité en matière 
d’anatomie des mollusques. Emile Racovitza a suivi 
ses cours à la Sorbonne, à Paris. 

Lacaze-Duthiers Kaap
Deze kaap vormt de zuidzijde van de ingang tot 
de Andvord Baai op de westkust van Graham 
Land. De Belgische Antarctica expeditie (1897-
1899) onder leiding van Adrien de Gerlache 
ontdekte de kaap en noemde hem naar Felix 
Henri de Lacaze-Duthiers (1821-1901), een Franse 
natuurkenner en een autoriteit wat betreft de 
anatomie van weekdieren. Emile Racovitza kreeg 
les van hem aan de Parijse Sorbonne.

Gazetteer coordinates: 64°48’S ; 62°49’W

Plata Passage    
Passage in Wilhelmina Bay separating Brooklyn 
Island from the west coast of Graham Land. First 
charted by the Belgian Antarctic Expedition under 
Adrien de Gerlache, 1897-1899, and named for the 
estuary between Argentina and Uruguay in recog-
nition of the services rendered to the expedition by 
the people of Argentina. 
 
Passage Plata
Passage de la baie Wilhelmina séparant l’île Broo-
klyn de la côte ouest de la Terre de Graham. Carto-
graphié pour la première fois par l’expédition belge 
en Antarctique de 1897-1899 sous le commande-
ment d’Adrien de Gerlache et baptisé du nom de 
l’estuaire qui sépare l’Argentine et l’Uruguay en 
reconnaissance des services rendus à l’expédition 
par le peuple argentin. 

Plata Doorgang
Deze doorgang in de Wilhelmina Baai vormt de 
scheiding tussen Brooklyn Eiland en de westkust 
van Graham Land. Voor het eerst in kaart 
gebracht door de Belgische Antarctica expeditie 
(1897-1899) onder leiding van Adrien de Gerlache 
en genoemd naar het estuarium tussen Argentinië 
en Uruguay als erkenning voor de diensten die het 
Argentijnse volk aan de expeditie bewees.

Gazetteer coordinates: 64°40’S ; 62°01’W

Moreno Rock    
A rock lying in Gerlache Strait, 13 km WSW of 
Cape Sterneck, Antarctic Peninsula. Named by the 
Belgian Antarctic Expedition (1897-1899) under 
Lt. Adrien de Gerlache for Argentine scientist and 
statesman Francisco P. Moreno. 
 
Ile Moreno
Rocher situé dans le détroit de Gerlache, à 13 km à 
l’ouest sud-ouest du cap Sterneck, dans la pénin-
sule antarctique. Baptisé par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache en l’honneur de Francisco P. 
Moreno, scientifique et homme d’état argentin. 

Moreno Eiland
Een rots in de Gerlache Straat, 13 km west-
zuidwest van Kaap Sterneck, Antarctisch 
Schiereiland. De Belgische Antarctica expeditie 
(1897-1899) onder leiding van luitenant Adrien de 
Gerlache noemde het eiland naar de Argentijnse 
wetenschapper en staatsman Francisco P. Moreno.

Gazetteer coordinates: 64°05’S ; 61°18’W

Murray Cape    
A cape forming the western end of Murray Island, 
off the west coast of Graham Land. First charted 
by the Belgian Antarctic Expedition under Lt. 
Adrien de Gerlache (1897-1899) and at the time 
considered to be joined to Graham Land. Named 
by Gerlache, for Sir John Murray, British marine 
zoologist and oceanographer, who participated in 
the Challenger expedition and an ardent advocate 
of Antarctic research.
 
Cap Murray
Cap délimitant l’extrémité occidentale de l’île Mur-
ray, au large de la côte ouest de la Terre de Graham. 
Cartographié pour la première fois par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 sous le com-
mandement d’Adrien de Gerlache. Les scientifiques 
de l’époque pensaient que ce cap joignait la Terre 
de Graham. Baptisé par Adrien de Gerlache en 
l’honneur de Sir John Murray, zoologiste et océa-
nographe de la Marine britannique qui participa à 
l’expédition Challenger et fut un fervent défenseur 
des recherches en Antarctique. 

Kaap Murray
Deze kaap vormt de uiterste westpunt van Murray 
Eiland, voor de westkust van Graham Land. De 
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) onder 
leiding van luitenant Adrien de Gerlache bracht de 
kaap voor het eerst in kaart en ging er vanuit dat 
hij met Graham Land was verbonden. De Gerlache 
noemde hem naar Sir John Murray, een Britse 
mariene zoöloog en oceanograaf die deelnam aan 
de Challengerexpeditie en een fervent voorstander 
van het Zuidpoolonderzoek was.

Gazetteer coordinates: 64°22’S ; 61°48’W

Nansen Island    
The largest of the islands lying in Wilhelmina Bay 
off the west coast of Graham Land. Discovered by 
the Belgian Antarctic Expedition under Gerlache, 
1897-1899, and named for Dr. Fridtjof Nansen, 
famous Norvegian Polar explorer.

Ile Nansen
La plus grande des îles de la baie Wilhelmina au 
large de la côte ouest de la Terre de Graham. Dé-

couverte par l’expédition belge en Antarctique de 
1897-1899 sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée en l’honneur du Dr Fridtjof 
Nansen, célèbre explorateur polaire norvégien. 

Nansen Eiland
Het grootste eiland in de Wilhelmina Baai voor 
de westkust van Graham Land. De Belgische 
Antarctica expeditie (1897-1899) onder leiding 
van Adrien de Gerlache ontdekte het eiland en 
noemde het naar Dr. Fridtjof Nansen, de beroemde 
Noorse poolonderzoeker.

Gazetteer coordinates: 64°35’S ; 62°06’W

Reclus Pensinsula    
Peninsula 13 km long which borders the west side 
of Charlotte Bay, on the west coast of Graham 
Land. First charted in 1898 by the Belgian Ant-
arctic Expedition under Adrien de Gerlache, who 
named the north extremity “Cap Reclus” for Elisée 
Reclus (1830-1905), French geographer and auth-
or. The UK extended the name Reclus to the entire 
peninsula in 1960.
 
Cap reclus
Péninsule de 13 km de long à la lisière du côté 
ouest de la baie Charlotte, sur la côte ouest de la 
Terre de Graham. Cartographiée pour la première 
fois en 1898 par l’expédition belge en Antarcti-
que sous le commandement d’Adrien de Gerlache, 
lequel baptisa l’extrémité nord « cap Reclus » en 
l’honneur d’Elisée Reclus (1830-1905), géographe 
et auteur français. Le Royaume-Uni étendit le nom 
« Reclus » à la totalité de la péninsule en 1960. 

Kaap Reclus
Dit 13 km lange schiereiland grenst aan de 
westzijde van de Charlotte Baai, voor de westkust 
van Graham Land. De Belgische Antarctica 
expeditie onder leiding van Adrien de Gerlache 
bracht het voor het eerst in 1898 in kaart en 
noemde de uiterste noordpunt ‘Kaap Reclus’ naar 
Elisée reclus (1830-1905), een Franse geograaf en 
schrijver. In 1960 paste het VK de naam Reclus op 
het volledige schiereiland toe.

Gazetteer coordinates: 64°33’S ; 61°47’W

Cape Sterneck    
A bold, black cliff on a projecting point of land 
forming the north side of the entrance to Hughes 
Bay, on the west coast of Antarctic Peninsula. In 
1898, the Belgian Antarctic Expedition under Lt. 
Adrien de Gerlache explored this area and named 
this cape for the German geophysicist Robert Von 
Sterneck, Professor in Wien under whose guidance 
Danco was trained and whose instruments were 
used on the expedition.
 
Cap Von Sterneck
Falaise noire escarpée sur un promontoire de terre 
délimitant le côté nord de l’entrée de la baie Hu-
ghes, sur la côte ouest de la péninsule antarctique. 
En 1898, l’expédition belge en Antarctique sous le 
commandement d’Adrien de Gerlache explora cette 
région et baptisa ce cap du nom du géophysicien 
allemand Robert Von Sterneck, professeur à Vien-
ne, lequel forma Danco et mit ses instruments à la 
disposition de l’expédition. 

Kaap Von Sterneck
Kale, zwarte klif op een uitstekende landtong 
die de noordzijde vormt van de toegang tot de 
Hughes Baai, op de westkust van het Antarctische 
Schiereiland. In 1898 verkende de Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van luitenant 
Adrien de Gerlache dit gebied en noemde 
deze kaap naar de Duitse geofysicus Robert 
Von Sterneck. Hij was professor in Wenen en 
leidde Danco op. De expeditie gebruikte zijn 
instrumenten.

Gazetteer coordinates: 64°04’S ; 61°02’W

Wandel Peak (Wandel Island)
Peak, 980 m, standing 1 km south of Gourdon Peak 
and marking the highest point on Booth Island in 
the Wilhelm Archipelago. In 1898, the Belgian Ant-
arctic Expedition under Adrien de Gerlache charted 
this area and applied the name “Ile Wandel” to this 
island which Dallmann had named Booth in 1873-
1874. Although Booth later became established as 
the name of the island, Gerlache’s naming has been 
preserved in the name for its highest peak. Carl 
F. Wandel (1843-1930) was Director of the Danish 
Hydrographic Service and assisted in preparations 
for the Belgian expedition.
 
Ile Wandel
Pic culminant à 980 m, situé à 1 km au sud du 
pic Gourdon et marquant le plus haut point de l’île 
Booth dans l’archipel Wilhelm. En 1898, l’expédi-
tion belge en Antarctique sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache cartographia cette région et 
baptisa « île Wandel » l’île à laquelle Dallmann 
avait donné le nom de Booth en 1873-1874. Bien 
que le nom Booth se soit imposé par la suite pour 
désigner l’île, le nom proposé par de Gerlache a 
été préservé et désigne son plus haut pic. Carl F. 
Wandel (1843-1930) était directeur du Service hy-
drographique danois et participa aux préparations 
de l’expédition belge en Antarctique. 

Wandel Eiland
980 m hoge berg 1 km ten zuiden van de Gourdon 
Berg en het hoogste punt op Booth Eiland in de 
Wilhelm Archipel. In 1898 bracht de Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van Adrien de 
Gerlache dit gebied in kaart en noemde het eiland 
‘Wandel Eiland’. Dallmann had dit eiland in 1873-
1874 Booth Eiland genoemd en die naam werd 
dan ook voor het eiland gehandhaafd. De hoogste 
berg kreeg echter de naam die de Gerlache 
had gekozen. Carl F. Wandel (1843-1930) was 
directeur van de Deense hydrografische dienst en 
hielp bij het voorbereiden van de expeditie.

Gazetteer coordinates: 65°05’S ; 64°00’W

Wiencke Island     
Island 27 km long and from 4 to 9 km wide, which 
is the southernmost of the major islands of the 
Palmer Archipelago, lying between Anvers Island 
and the west coast of the Antarctic Peninsula. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache and named 
for Auguste-Karl Wiencke, a seaman who lost his 
life on the expedition.
 
Ile Wiencke
Ile de 27 km de long et de 4 à 9 km de large, la 
plus méridionale des grandes îles de l’archipel Pal-
mer, située entre l’île Anvers et la côte ouest de la 
péninsule antarctique. Découverte par l’expédition 
belge en Antarctique de 1897-1899 sous le com-
mandement d’Adrien de Gerlache et baptisée en 
l’honneur d’Auguste-Karl Wiencke, navigateur qui 
perdit la vie au cours de l’expédition. 

Wiencke Eiland
Dit 27 km lange en tussen 4 en 9 km brede eiland 
is het meest zuidelijke van de grote eilanden in de 
Palmer Archipel. Het ligt tussen Antwerpen Eiland 
en de westkust van het Antarctische Schiereiland. 
De Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) on-
der leiding van Adrien de Gerlache ontdekte het 
eiland en noemde het naar August-Karl Wiencke, 
een matroos die tijdens de expeditie het leven liet.

Gazetteer coordinates: 64°30’S ; 63°25’W

Wilhelmina Bay     
Bay 28 km wide between Reclus Peninsula and 
Cape Anna along the westr coast of Graham Land. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition, 
1897-1899, under Adrien de Gerlache, and named 
for Wilhelmina, Queen of the Netherlands, 1890-
1948.
 
Baie Wilhelmina
Baie de 28 km de large entre la péninsule Reclus 
et le cap Anna le long de la côte ouest de la Terre 
de Graham. Découverte par l’expédition belge en 
Antarctique de 1897-1899 sous le commandement 
d’Adrien de Gerlache et baptisée en l’honneur de 
Wilhelmine, reine des Pays-Bas entre 1890 et 
1948. 

Wilhelmina Baai
28 km brede baai tussen Reclus Schiereiland en 
Kaap Anna op de westkust van Graham Land. De 
Belgische Antarctica expeditie (1897-1899) on-
der leiding van de Gerlache ontdekte de baai en 
noemde hem naar Wilhelmina, die van 1890 tot 
1948 koningin van Nederland was.

Gazetteer coordinates: 64°38’S ; 62°10’W

Wyck Island     
Small island lying close to the west side of Brook-
lyn Island in the east portion of Wilhelmina Bay, 
off the west coast of Graham Land. Discovered 
by the Belgian Antarctic Expedition, 1897-1899, 
under Adrien de Gerlache, and named on the rec-
ommendation of Dr. Frederick A. Cook, surgeon of 
the expedition in honour of R.A. Van Wyck, first 
mayor of Greater New York.
 
Ile Wyck 
Petite île située à proximité de la côte ouest de l’île 
Brooklyn dans la partie est de la baie Wilhelmina, 
au large de la côte ouest de la Terre de Graham. 
Découverte par l’expédition belge en Antarctique 
(1897-1899) sous le commandement d’Adrien de 
Gerlache et baptisée sur la recommandation du 
Dr Frederick A. Cook, chirurgien de l’expédition, 
en l’honneur de R.A. Van Wyck, premier maire du 
Greater New York. 
Wyck Eiland
Dit eilandje ligt vlak bij de westzijde van Brooklyn 
Eiland in het oostelijke deel van de Wilhelmina 
Baai, voor de westkust van Graham Land. De Bel-
gische Antarctica expeditie (1897-1899) onder lei-
ding van Adrien de Gerlache ontdekte het eiland en 
noemde het op voorstel van Dr. Frederick A. Cook, 
de chirurg van de expeditie, naar R.A. Van Wyck, 
de eerste burgemeester van Greater New York.

Queen Fabiola 
Mountains 
ExpEdition 1960 – 1961

Queen Fabiola Mountains  
A group of mountains, 60 km long, consisting 
mainly of seven small massifs which trend north-
south, forming a partial barrier to the flow of in-
land ice. The mountains stand in isolation about 
170 km SW of the head of Lutzow-Holm Bay. 
Discovered and photographed from aircraft by the 
Belgian Antarctic Expedition, 1960, under Guido 
Derom, on October 8, 1960, and named with the 
permission of the King for Dona Fabiola de Mora 
y Aragon, on the occasion of her wedding with 
King Baudouin of Belgium. In November-Decem-
ber 1960, the mountains were visited by a party of 
the Japanese Antarctic Research Expedition (JARE) 
which made geomorphological and geological sur-
veys. They named it Yamato Samnyaku 
Monts Reine Fabiola
Un groupe de montagnes de 60 km de long, 
consistant principalement en 7 petits massifs qui 
s’étendent nord-sud, formant une barrière partielle 
à l’écoulement de glace intérieure. Les montagnes 
sont isolées à environ 170 km au sud-ouest de la 
pointe de la baie Lutzow-Holm. Découvertes et 
photographiées d’un avion par l’expédition belge 
Antarctique de 1960 sous le commandement de 
Guido Derom, le 8 octobre 1960 et baptisées, avec 
la permission du roi, en l’honneur de Dona Fabiola 
de Mora y Aragon, à l’occasion de son mariage 
avec le roi Baudouin de Belgique. En novembre-
décembre 1960, les montagnes furent explorées par 
une équipe de l’expédition polaire antarctique ja-
ponaise (JARE), qui réalisa des études géomorpho-
logiques et géologiques. Ils lui donnèrent le nom de 
« Yamato Samnyaku ».

Koningin Fabiola Bergen 
Een groep bergen, 60 km lang, voornamelijk be-
staande uit 7 kleine massieven die zich noord-zuid 
uitstrekken, een gedeeltelijke barrière vormend 
voor de stroom van inlands ijs. The bergen staan 
geïsoleerd op ongeveer 170 km ten zuidwesten van 
de tip van de Lutzow-Holm Baai. Ontdekt en gefo-
tografeerd vanuit het vliegtuig door de Belgische 
Antarctica expeditie van 1960, onder leiding van 
majoor Guido Derom, op 8 oktober 1960, en met 
toestemming van de Belgische koning genoemd 
naar Dona Fabiola de Mora y Aragon ter gelegen-
heid van haar huwelijk met Koning Boudewijn van 
België. In november–december 1960 werden de 
bergen bezocht door een team van de Japanse An-
tarctica Onderzoeksexpeditie (JARE), in het kader 
van geomorfologisch en geologisch onderzoek. Zij 
noemden het Yamato Samnyaku. 

Gazetteer coordinates: 71°10’S – 72°60’S ; 35°E 
– 36°E  

Mount De Breuck   
The northernmost massif in the Queen Fabiola 
Mountains. The feature is mainly ice free and rises 
to about 2,089 m. Discovered on 7 October 1960 
by the Belgian Antarctic Expedition under Guido 
Derom, who named it for William De Breuck, glaci-
ologist and observer aboard the Belgian aircraft 
during the reconnoitring flights in this area. 
Mont De Breuck
Le massif le plus au nord des Monts Reine Fabiola. 
Sa caractéristique est qu’il est pratiquement vierge 
de glace et s’élève à quelque 2.089 mètres. Dé-
couvert le 7 octobre 1960 par l’expédition belge 
Antarctique sous le commandement Guido Derom, 
qui le baptisa en l’honneur de William De Breuck, 
glaciologue et observateur à bord de l’avion belge 
lors des vols de reconnaissance dans cette région.

De Breuck Berg 
Het meest noordelijke massief in de Koningin Fa-
biola Bergen. Het gebergte is voornamelijk ijsvrij, 
met een hoogte van ongeveer 2.089 meter. Ontdekt 
op 7 oktober 1960 door de Belgische Antarctica 
expeditie onder leiding van Guido Derom, die het 
noemde naar  William De Breuck, glacioloog en 
waarnemer aan boord van het Belgische vliegtuig 
gedurende de verkenningsvluchten in het gebied. 

Gazetteer coordinates: 71°16’S ; 35°40’E
NIPR coordinates*: 71°17’S ; 35°40’E

Mount Gaston de Gerlache    
The southernmost massif rising up to 2,450 m in 
the Queen Fabiola Mountains. Discovered on 7 
October 1960 by the Belgian Antarctic Expedition, 
under Guido Derom. Named by Derom for Gaston 
de Gerlache de Gomery, son of Adrien de Gerlache 
de Gomery (leader of the Belgica expedition, 1897-
1899). Gaston de Gerlache de Gomery led the 
Belgian Antarctic Expedition, 1957-1958, which 
landed on Princess Ragnhild Coast and built the 
King Baudouin Station to carry out the scientific 
program of the International Geophysical Year.

Mont Gaston de Gerlache
Le massif (2.450 m) le plus au sud dans les Monts 
Reine Fabiola. Découvert le 7 octobre 1960 par 
l’expédition belge Antarctique sous le commande-
ment de Guido Derom, qui le baptisa en l’honneur 
de Gaston de Gerlache de Gomery, fils d’Adrien 
de Gerlache de Gomery, (chef de l’expédition 
belge de 1897-99). Gaston de Gerlache de Gomery 
conduisit l’expédition belge Antarctique en 1957-
1958 qui atterrit sur la Côte Princesse Ragnhild et 
construisit la base Roi Baudouin, afin de réaliser 
le programme scientifique de l’Année Géophysique 
Internationale (AGI).

Gaston de Gerlache Berg 
Het zuidelijkste massief, 2.450 m hoog, in de Ko-
ningin Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 1960, 
door de Belgische Antarctica Expeditie onder lei-
ding van Guido Derom, die het noemde naar  Gas-
ton de Gerlache de Gomery, zoon van Adrien de 
Gerlache de Gomery (leider van de Belgica expe-
ditie, 1897-1899). Gaston de Gerlache de Gomery 
leidde de Belgische Antarctica Expeditie van 1957-
1958, die landde op de Princess Ragnhild Kust en 
er de Koning Boudewijn Basis bouwde  voor het 
uitvoeren van het wetenschappelijk onderzoeks-
programma van het International Geofysisch Jaar 
(IGY). 

Gazetteer coordinates: 71°47’S ; 35°45’E
NIPR coordinates*: 71°43’S ; 35°49’E

Mount Derom     
A massif (up to 2,390 m) standing 4 km S of Mount 
Eyskens in the Queen Fabiola Mountains. Discov-
ered on 7 October 1960 by the Belgian Antarctic 
Expedition under the leadership of Guido Derom. 
Named for Derom by the Centre National de Re-
cherches Polaires de Belgique.
 
Mont Derom
Un massif (culminant à 2.390 m) situé à 4 km au 
sud du Mont Eyskens, dans les Monts Reine Fa-
biola. Découvert le 7 octobre 1960 par l’expédi-
tion belge Antarctique sous le commandement de 
Guido Derom. Baptisé par le Centre national de 
recherches polaires de Belgique en l’honneur de 
Guido Derom.

Derom Berg 
Een massief tot 2.390 m hoog, gesitueerd op 4 km 
ten zuiden van de Eyskens Berg, in de Koningin 
Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 1960, door 
de Belgische Antarctica expeditie onder leiding 
van Guido Derom. Zo genoemd door het Nationaal 
Centrum voor Belgisch Poolonderzoek (Centre na-
tional de recherches polaires de Belgique). 

Gazetteer coordinates: 71°34’S ; 35°38’E
NIPR coordinates*: 71°36’S ; 35°36’E

Mount Eyskens      
A  massif rising to 2,273 m, next northward of 
Mount Derom in the Queen Fabiola Mountains. 
Discovered by the Belgian Antarctic Expedition 
under Guido Derom, 7 October 1960, and named 
for Albert Eyskens, pilot of one of the two air-
craft used by the Belgian reconnoitring party in 
this area.
 
Mont Eyskens
Un massif culminant à 2.273 m, le plus proche au 
nord du Mont Derom, dans les Monts Reine Fa-
biola. Découvert par l’expédition belge Antarctique 
sous le commandement de Guido Derom le 7 octo-
bre 1960 et baptisé en l’honneur d’Albert Eyskens, 
pilote de l’un des deux avions utilisés par l’équipe 
de reconnaissance dans cette région.

Eyskens Berg 
Een massief met een hoogte van 2.273 m ten 
noorden van de Derom Berg in de Koningin Fa-
biola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 1960 door de 
Belgische Antarctica expeditie onder leiding van 
Guido Derom en genoemd naar Albert Eyskens, 
piloot van één van de twee Belgische vliegtuigen 
waarmee de verkenningsvluchten in dit gebied 
werden uitgevoerd.  

Gazetteer coordinates: 71°30’S ; 35°38’E
NIPR coordinates*: 71°33’S ; 35°37’E

Mount Goossens       
A massif (rising up to 2,263 m) in the northern part 
of the Queen Fabiola Mountains, standing next 
south of Mount Pierre. Discovered on 7 October 
1960 by the Belgian Antarctic Expedition under 
Guido Derom, who named it for Leon Goossens, 
photographer of the Belgian party which made rec-
onnoitring flights in this area.
 
Monts Goossens
Un massif (culminant à 2.263 m) situé le plus pro-
che au sud du Mont Pierre dans la partie septen-
trionale des Monts Reine Fabiola. Découvert le 7 
octobre 1960, par l’expédition belge Antarctique 
sous le commandement de Guido Derom, qui le 
baptisa en l’honneur de Léon Goossens, photo-
graphe de l’équipe belge qui effectua les vols de 
reconnaissance dans cette région.

Goossens Berg 
Een massief (tot 2.263 m hoog), ten zuiden van 
de Pierre Berg, in het noordelijke gedeelte van de 
Koningin Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 
1960 door de Belgische Antarctica expeditie onder 
leiding van Guido Derom en genoemd naar Léon 
Goossens, de fotograaf van het Belgische team dat 
de verkenningsvluchten uitvoerde in deze streek.  

Gazetteer coordinates: 71°19’S ; 35°42’E
NIPR coordinates*: 71°21’S ; 35°44’E

Mount Pierre        
A massif (rising up to 2,213 m) in the northern part 
of the Queen Fabiola Mountains, standing next 
north of Mount Goossens. Discovered on 7 October 
1960 by the Belgian Antarctic Expedition, under 
Guido Derom, who named it for Michel Pierre, 
aircraft mechanic, member of the Belgian flight 
reconnoitring party in this area.
 
Mont Pierre
Un massif (culminant à 2.213 m) situé le plus 
proche au nord du Mont Goossens, dans la partie 
septentrionale des Monts Reine Fabiola. Découvert 
le 7 octobre 1960 par l’expédition belge Antarcti-
que sous le commandement de Guido Derom, qui 
le baptisa en l’honneur de Michel Pierre, mécani-
cien d’avion, membre de l’équipe belge d’aviation 
qui effectua les vols de reconnaissance dans cette 
région.

Pierre Berg 
Een massief (tot 2.213 m hoog) ten noorden van 
de Goossens Berg, in het noordelijke gedeelte van 
de Koningin Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 
1960 door de Belgische Antarctica expeditie onder 
leiding van Guido Derom en genoemd naar vlieg-
tuigmonteur Michel Pierre, lid van het Belgische 
team dat de verkenningsvluchten uitvoerde in deze 
streek.  

Gazetteer coordinates: 71°17’S ; 35°43’E
NIPR coordinates*: 71°19,5’S ; 35°47’E

Mount Van Pelt         
A massif (rising up to 2,213 m) in the northern part 
of the Queen Fabiola Mountains, standing next 
north of Mount Goossens. Discovered on 7 October 
1960 by the Belgian Antarctic Expedition, under 
Guido Derom, who named it for Michel Pierre, 
aircraft mechanic, member of the Belgian flight 
reconnoitring party in this area.
 
Mont Van Pelt
Un massif (culminant à 2.213 m) situé le plus 
proche au nord du Mont Goossens, dans la partie 
septentrionale des Monts Reine Fabiola. Découvert 
le 7 octobre 1960 par l’expédition belge Antarcti-
que sous le commandement de Guido Derom, qui 
le baptisa en l’honneur de Michel Pierre, mécani-
cien d’avion, membre de l’équipe belge d’aviation 
qui effectua les vols de reconnaissance dans cette 
région.

Van Pelt Berg 
Een massief (tot 2.213 m hoog) ten noorden van 
de Goossens Berg, in het noordelijke gedeelte van 
de Koningin Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 
1960 door de Belgische Antarctica expeditie onder 
leiding van Guido Derom en genoemd naar vlieg-
tuigmonteur Michel Pierre, lid van het Belgische 
team dat de verkenningsvluchten uitvoerde in deze 
streek.  

Gazetteer coordinates: 71°15’S ; 35°43’E
NIPR coordinates*: 71°17’S ; 35°45’E

Christiaensen glacier         
A glacier that drains westward between Mount 
Eyskens and Mount Derom, in the Queen Fabiola 
Mountains. Discovered on 7 October 1960 by the 
Belgian Antarctic Expedition under Guido Derom, 
who named it for Leo Christiaensen, captain of the 
polar vessel Erika Dan which brought the Belgian 
expedition to Antarctica.
 
Glacier Christiaensen
Un glacier qui s’étend vers l’ouest entre le Mont 
Eyskens et le Mont Derom, dans les Monts Reine 
Fabiola. Découvert le 7 octobre 1960 par l’expédi-
tion belge Antarctique sous le commandement de 
Guido Derom, qui le baptisa en l’honneur de Leo 
Christiaensen, capitaine du navire polaire Erika 
Dan qui amena l’expédition belge en Antarctique

Christiaensen Gletsjer 
Een gletsjer die zich westwaarts uitstrekt tussen de 
Eyskens Berg en de Derom Berg, in de Koningin 
Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 1960, door 
de Belgische Antarctica expeditie onder leiding 
van Guido Derom en genoemd naar Leo Christiae-
nsen, kapitein van het polair schip Erika Dan, die 
de Belgische expeditie naar Antarctica bracht.  

Gazetteer coordinates: 71°32’S ; 35°37’E
NIPR coordinates*: 71°34’S ; 35°37’E

Mount Fukushima         
The highest massif (2,494 m) in the Queen Fabiola 
Mountains, standing just north of Yamato Glacier. 
Discovered in 1960 by the Belgian Antarctic Ex-
pedition, under Guido Derom. Named by Derom 
after Shin Fukushima, geophysicist of the Japanese 
expedition, lost in a violent blizzard near the 
Japanese station Syowa in October 1960.
 
Mont Fukushima
Le massif le plus haut (2.494 m) dans les Monts 
Reine Fabiola, contigu au nord du glacier Yamato. 
Découvert en 1960 par l’expédition belge Antarcti-
que sous le commandement de Guido Derom. Bap-
tisé par Derom en l’honneur de Shin Fukushima, 
géophysicien de l’expédition japonaise, perdu dans 
un violent blizzard près de la station japonaise 
Syowa en octobre 1960.

FukushimaBerg 
Het hoogste massief (2.494 m) in de Koningin 
Fabiola Bergen, juist ten noorden van de Yamato 
Gletsjer. Ontdekt in 1960, door de Belgische An-
tarctica expeditie onder leiding van Guido Derom 
en genoemd naar Shin Fukushima, geofysicus van 
de Japanse expeditie, verloren in een hevige storm 
nabij het Japanse Syowa station in oktober 1960.

Gazetteer coordinates: 71°21’S ; 35°40’E
NIPR coordinates*: 71°23’S ; 35°36’E

Jare IV nunataks         
A group of four aligned nunataks situated 6 km 
NNE of Mount Gaston de Gerlache in the Queen 
Fabiola Mountains. Discovered on 7 October 
1960 by the Belgian Antarctic Expedition under 
Guido Derom. Named by Derom after the fourth 
Japanese Antarctic Research Expedition (JARE IV). 
In November-December 1960, a field party of the 
Japanese expedition reached this area and carried 
out geodetic and other scientific work.
 
nunataks Jare IV
Un groupe de 4 nunataks alignés situés à 6 km au 
nord nord-est du Mont Gaston de Gerlache, dans 
les Monts Reine Fabiola. Découverts le 7 octobre 
1960 par l’expédition belge Antarctique sous le 
commandement de Guido Derom, qui les baptisa 
en l’honneur de la quatrième expédition antarcti-
que japonaise (JARE IV). En novembre-décembre 
1960, une équipe de terrain de l’expédition japo-
naise atteint cette région et réalisa divers travaux 
géodésiques et scientifiques 

Jare IV nunataks 
Een groep van vier nunataks op rij gesitueerd 6 km 
ten noord-noordoost van de Gaston de Gerlache 
Berg in de Koningin Fabiola Bergen. Ontdekt op 7 
oktober 1960 door de Belgische Antarctica expe-
ditie onder leiding van Guido Derom en genoemd 
naar de vierde Japanse Antarctica Onderzoeksex-
peditie (JARE IV). In november-december 1960 
bereikte een veldwerkteam van de Japanse expe-
ditie dit gebied en voerde er geodetisch en ander 
wetenschappelijk werk uit.

Gazetteer coordinates: 71°36’S ; 35°55’E
NIPR coordinates*: 71°38’S ; 36°00’E

Torii glacier         
A glacier flowing NW between Mount Goossens 
and Mount Fukushima in the Queen Fabiola 
Mountains. Discovered on 7 October 1960 by the 
Belgian Antarctic Expedition, under Guido Derom, 
who named it after Tetsuya Torii, geochemist and 
leader of the Japanese party that visited this area 
in November 1960.
 
Glacier Torii
Un glacier s’écoulant en direction du nord-ouest 
entre le Mont Goossens et le Mont Fukushima, 
dans les Monts Reine Fabiola. Découvert le 7 octo-
bre 1960 par l’expédition belge dirigée par Guido 
Derom, qui le baptisa en l’honneur de Tetsuya Torii, 
géochimiste et chef de l’équipe japonaise qui visita 
cette région en novembre 1960. 

Torii Gletsjer 
Een gletsjer noordwest stromend tussen de Goos-
sens Berg en Fukushima Berg in de Koningin Fa-
biola Bergen. Ontdekt op 7 oktober 1960 door de 
Belgische Antarctica expeditie onder leiding van 
Guido Derom en genoemd naar Tetsuya Torii, geo-
chemicus en leider van het Japanse team dat dit 
gebied bezocht in november 1960.

Gazetteer coordinates: 71°19’S ; 35°40’E
NIPR coordinates*: 71°22’S ; 35°40’E

Yamato glacier         
A glacier about 7 km wide, flowing NNW be-
tween Mount Fukushima and Mount Eyskens in 
the Queen Fabiola Mountains. Discovered by the 
Belgian Antarctic Expedition under Guido Derom, 
7 October 1960, and named for an old name of 
Japan. In November-December 1960, a Japanese 
field party reached this area and carried out geo-
detic and other scientific work.
 
Glacier Yamato
Un glacier d’environ 7 km de large, s’écoulant 
en direction du nord nord-ouest entre le Mont 
Fukushima et le Mont Eyskens dans les Monts 
Reine Fabiola. Découvert par l’équipe belge An-
tarctique sous le commandement de Guido Derom, 
le 7 octobre 1960 et baptisée de l’ancien nom d’une 
province japonaise. En novembre-décembre 1960, 
une équipe de terrain japonaise atteint cette région 
et réalisa divers travaux géodésiques et scientifi-
ques 

Yamato Gletsjer 
Een gletsjer van ongeveer 7 km breed, noord-
noordwestwaarts stromend tussen de Fukushima 
Berg en Eyskens Berg in de Koningin Fabiola Ber-
gen. Ontdekt op 7 oktober 1960 door de Belgische 
Antarctica expeditie onder leiding van Guido De-
rom en genoemd naar een oude naam van Japan. 
In november-december 1960 bereikte een Japans 
veldwerkteam dit gebied en voerde er geodetisch 
en ander wetenschappelijk werk uit.

Gazetteer coordinates: 71°25’S ; 35°35’E
NIPR coordinates*: 71°27’S ; 35°35’E

*      NIPR: National Institute of Polar research 
- Japan 

**    based on the SCAR Composite Gazetteeer of 
Antarctica

Sør Rondane 
Coordinates 

Berckmanskampen   
A mountain rising to 2,063 m in the Central Part of 
the Sør Rondane to the south of Menipa. Mapped 
and named by the Norsk Polarinstitutt, at the 
suggestion of Belgium. Named for Stanislas Ber-
ckmans, radioacivity specialist during the 1960 
Belgian Antarctic Expedition. 

Montagne culminant à 2.063 m dans la partie 
centrale du Sør Rondane au sud de Menipa. Car-
tographiée et baptisée par le Norsk Polarinstitutt 
sur la suggestion de la Belgique en l’honneur de 
Stanislas Berckmans, spécialiste de la radioactivité 
de l’expédition antarctique belge de 1960. 

2.063 m hoge berg, centraal in het Sør Rondane-
gebergte ten zuiden van Menipa. Het Norsk Polar-
institutt bracht de berg in kaart en noemde hem 
op voorstel van België naar Stanislas Berckmans, 
specialist radioactiviteit van de Belgische Zuid-
poolexpeditie in 1960. 

Gazetteer coordinates: 71°58‘54’’S ;  25°0730‘‘E  
NIPR coordinates*: 71°58‘S ;  25°10‘E

De Gerlacheberget    
A round-topped mountain rising to 1,566 m in the 
south-western part of Gropeheia in the eastern part 
of the Sør Rondane. Mapped and named by the 
Norsk Polarinstitutt, at the suggestion of Belgium. 
Named for Gaston de Gerlache, leader of the 1958 
Belgian Antarctic Expedition and son of Adrien de 
Gerlache, captain of the 1897-1899 ‘Belgica’ Ex-
pedition. 

Montagne au sommet circulaire culminant à 1.566 
m au sud-ouest de Gropeheia dans la partie orien-
tale du Sør Rondane. Cartographiée et baptisée par 
le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgi-
que en l’honneur de Gaston de Gerlache, comman-
dant de l’expédition antarctique belge de 1958 et 
fils d’Adrien de Gerlache, capitaine de l’expédition 
‘Belgica’ de 1897-1899. 
1.566 m hoge berg met ronde top in het zuidweste-
lijke deel van Gropeheia, in het oostelijke deel van 
het Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht de berg in kaart en noemde hem op voorstel 
van België naar Gaston de Gerlache, leider van de 
Belgische Zuidpoolexpeditie in 1958 en zoon van 
Adrien de Gerlache, kapitein van de Belgica-expe-
ditie in 1897-1899. 

Gazetteer coordinates: 72°02‘30’’S ;  27°19‘30’’E  
NIPR coordinates*: 72°04‘S ;  27°18‘E

Picciottoknausane     
A chain of crags running in a NW-SE direction to 
the south of Isachsenfjella in the central part of 
the Sør Rondane. Mapped and named by the Norsk 
Polarinstitutt, at the suggestion of Belgium. Named 
fot Edgard Picciotto, glaciologist of the 1958 Bel-
gian Antarctic Expedition and the 1960-1961 Bel-
gian summer party.
Chaîne de rochers orientée NO-SE au sud d’Isach-
senfjella dans la partie centrale du Sør Rondane. 
Cartographiée et baptisée par le Norsk Polarinsti-
tutt sur la suggestion de la Belgique en l’honneur 
d’Edgard Picciotto, glaciologue de l’expédition an-
tarctique belge de 1958 et de l’équipe belge d’été 
1960-1961.
 
Deze rotsformatie loopt van het noordwest naar het 
zuidoost ten zuiden van Isachsenfjella, centraal in 
het Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht de formatie in kaart en noemde ze op voor-
stel van België naar  Edgard Picciotto,  glacioloog 
van de Belgische Zuidpoolexpeditie in 1958 en van 
de Belgische zomerexpeditie in 1960-1961.

Gazetteer coordinates: 72°25’12’‘S ;  26°30‘E  
NIPR coordinates*: 72°26‘S ; 26°30‘E

Eyskenshuken        
Most eastern ridge of Brattnipane in the central 
part of the Sør Rondane. Mapped and named by 
the Norsk Polarinstitutt, at the suggestion of Bel-
gium. Named for Albert Eyskens, pilot of the 1960 
Belgian Antarctic Expedition.
 
Arête la plus orientale de Brattnipane dans la partie 
centrale du Sør Rondane. Cartographiée et baptisée 
par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la 
Belgique en l’honneur d’Albert Eyskens, pilote de 
l’expédition antarctique belge de 1960.

Uiterste oostrand van Brattnipane, centraal in het  
Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht hem in kaart en noemde hem op voorstel 
van België naar Albert Eyskens, piloot van de Bel-
gische Zuidpoolexpeditie in 1960.  

Gazetteer coordinates: 71°50‘12’’S ; 24°40‘30’’E
NIPR coordinates*: 71°51‘S ; 24°11‘E

Pierrebotnen        
A semi circular depression (corrie) in the north-
eastern part of Brattnipane in the central part of 
the Sør Rondane. Mapped and named by the Norsk 
Polarinstitutt at the suggestion of Belgium. Named 
for Michel Pierre, aircraft mechanic of the 1960 
Belgian Antarctic Expedition.
 
Dépression semi-circulaire (cirque) au nord-est 
de Brattnipane dans la partie centrale du Sør 
Rondane. Cartographiée et baptisée par le Norsk 
Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgique en 
l’honneur de Michel Pierre, mécanicien d’avion de 
l’expédition antarctique belge de 1960.

Halfronde depressie (kaar) in het noordoostelijke 
deel van het Sør Rondane-gebergte. Het Norsk 
Polarinstitutt bracht hem in kaart en noemde hem 
op voorstel van België naar Michel Pierre, vlieg-
tuigmonteur van de Belgische Zuidpoolexpeditie 
in 1960.  

Gazetteer coordinates: 71°51‘30’’S ; 24°37‘E 
NIPR coordinates*: 71°51‘S ; 24°36‘E

Goossensbreen        
A small glacier 7 km long draining south-east into 
Brattnipane in the central part of the Sør Rondane. 
Mapped and named by the Norsk Polarinstitutt 
at the suggestion of Belgium. Named for Leon 
Goossens, photographer of the 1960 Belgian Ant-
arctic Expedition.
 
Petit glacier de 7 km de long descendant vers le 
sud-est jusque Brattnipane dans la partie centrale 
du Sør Rondane. Cartographié et baptisé par le 
Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgi-
que en l’honneur de Leon Goossens, photographe 
de l’expédition antarctique belge de 1960.

7 km lange, kleine gletsjer die in zuidoostelijke 
richting loopt in Brattnipane, centraal in het Sør 
Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht 
de gletsjer in kaart en noemde hem op voorstel van 
België naar Leon Goossens, fotograaf van de Belgi-
sche Zuidpoolexpeditie in 1960. 

Gazetteer coordinates: 71°50‘S ; 24°30‘E 
NIPR coordinates*: 71°52‘S ; 24°30‘E

De Breuckbreen         
A small glacier about 7 km long draining south-
east into Brattnipane in the central part of the 
Sør Rondane. Mapped and named by the Norsk 
Polarinstitutt at the suggestion of Belgium. Named 
for William De Breuck, glaciologist of the 1960 
Belgian Antarctic Expedition.
 
Petit glacier de quelque 7 km de long descendant 
vers le sud-est jusque Brattnipane dans la partie 
centrale du Sør Rondane. Cartographié et baptisé 
par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de 
la Belgique en l’honneur de William De Breuck, 
glaciologue de l’expédition antarctique belge de 
1960.

Ongeveer 7 km lange, kleine gletsjer die in zuid-
oostelijke richting loopt in Brattnipane, centraal in 
het Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht de gletsjer in kaart en noemde hem op voor-
stel van België naar William De Breuck, glacioloog 
van de Belgische Zuidpoolexpeditie in 1960.

Gazetteer coordinates: 71°53‘S ; 24°23‘30’’E 
NIPR coordinates*: 71°53‘S ; 24°23‘E

Duboisbreen         
A glacier about 11 km long draining towards the 
south-west between Tanngarden and Vikinghøgda 
in the western part of the Sör Rondane. Mapped 
and named by the Norsk Polarinstitutt at the 
suggestion of Belgium. Named for Jean Dubois, 
medical officer of the 1960 Belgian Antarctic Ex-
pedition.
 
Glacier de 11 km de long environ descendant vers 
le sud-ouest entre Tanngarden et Vikinghøgda 
dans la partie occidentale du Sör Rondane. Car-
tographié et baptisé par le Norsk Polarinstitutt sur 
la suggestion de la Belgique en l’honneur de Jean 
Dubois, médecin-major de l’expédition antarctique 
belge de 1960.

Ongeveer 11 km lange gletsjer die in zuidwestelijke 
richting loopt tussen Tanngarden en Vikinghøgda, 
in het westelijke deel van het Sør Rondane-ge-
bergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht de gletsjer 
in kaart en noemde hem op voorstel van België 
naar Jean Dubois, arts van de Belgische Zuidpool-
expeditie in 1960.

Gazetteer coordinates: 72°01‘S ; 23°16‘30’’E 
NIPR coordinates*: 72°01‘S ; 23°14‘E

Blaiklockjellet         
A mountain ridge about 8 km long and rising to 
2,061 m, extending northward from Walnumfjella 
and separating  Ellisbreen from Gillockbreen in 
the central part of the Sør Rondane. Mapped and 
named by the Norsk Polarinstitutt at the sugges-
tion of Belgium. Named for Kenneth Blaiklock, 
surveyor of the 1960 Belgian Antarctic Expedition 
and 1964-1965 Belgian-Dutch summer party. K. 
Blaiklock participated before in the 1956-1958 
Commonwealth Trans-Antarctic Expedition.
 
Crête de montagnes culminant à 2.061 m et s’éten-
dant sur quelque 8 km en direction du nord depuis 
Walnumfjella. Sépare Ellisbreen de Gillockbreen 
dans la partie centrale du Sør Rondane. Cartogra-
phiée et baptisée par le Norsk Polarinstitutt sur la 
suggestion de la Belgique en l’honneur de Kenneth 
Blaiklock, topographe de l’expédition antarctique 
belge de 1960 et de l’équipe d’été belgo-hollandai-
se de 1964-1965. K. Blaiklock avait déjà participé 
à l’expédition Commonwealth Trans-Antarctique 
en 1956-1958.

8 km lange en 2,061 m hoge bergketen ten noorden 
van Walnumfjella, die Ellisbreen van Gillockbreen 
scheidt. Ligt centraal in het Sør Rondane-gebergte. 
Het Norsk Polarinstitutt bracht de keten in kaart en 
noemde hem op voorstel van België naar Kenneth 
Blailock, landmeter van de Belgische Zuidpoolex-
peditie in 1960 en van de Belgisch-Nederlandse 
zomerexpeditie in 1964-1965. K. Blailock nam ook 
deel aan de Commonwealth Trans-Antarctic Expe-
dition in 1956-1958.

Gazetteer coordinates: 72°01‘S ; 24°07‘E 
NIPR coordinates*: 72°02‘S ; 24°08‘E

Ketelersbreen         
A glacier about 12 km long draining towards the 
south-west between Vikinghøgda and Vengen in 
the western part of the Sör Rondane. Mapped and 
named by the Norsk Polarinstitutt at the suggestion 
of Belgium. Named for Roger Ketelers, radioactiv-
ity specialist during the 1959  Belgian Antarctic 
Expedition and 1965 Belgian-Dutch Antarctic 
Expedition.
 
Glacier de quelque 12 km de long descendant vers 
le sud-ouest entre Vikinghøgda et Vengen dans la 
partie occidentale du Sör Rondane. Cartographié et 
baptisé par le Norsk Polarinstitutt sur la sugges-
tion de la Belgique en l’honneur de Roger Ketelers, 
spécialiste de la radioactivité de l’expédition an-
tarctique belge de 1959 et de l’équipe d’été belgo-
hollandaise de 1965.

12 km lange gletsjer die in zuidwestelijke rich-
ting loopt tussen Vikinghøgda en Vengen, in het 
westelijke deel van het Sør Rondane-gebergte. Het 
Norsk Polarinstitutt bracht de gletsjer in kaart en 
noemde hem op voorstel van België naar Roger 
Ketelers, specialist radioactiviteit van de Belgische 
Zuidpoolexpeditie in 1959 en van de Belgisch-
Nederlandse Zuidpoolexpeditie in 1965.

Gazetteer coordinates: 72°03‘S ; 23°22‘E 
NIPR coordinates*: 72°03‘S ; 23°21‘E

Deromfjellet         
A mountain ridge rising to 2,525 m extending 
northward from Walnumfjellet and separating 
Ellisbreen from Jenningsbreen in the central part 
of the Sør Rondane. Mapped and named by the 
Norsk Polarinstitutt at the suggestion of Belgium. 
Named for Guido Derom, leader of the 1960 Bel-
gian Antarctic Expedition.

Crête de montagnes culminant à 2.525 m et orien-
tée vers le Nord depuis Walnumfjellet. Sépare El-
lisbreen de Jenningsbreen dans la partie centrale 
du Sør Rondane. Cartographiée et baptisée par le 
Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgi-
que en l’honneur de Guido Derom, commandant de 
l’expédition antarctique belge de 1960.

2.525 m hoge bergketen ten noorden van  Wal-
numfjellet die Ellisbreen van Jenningsbreen 
scheidt. Ligt centraal in het Sør Rondane-gebergte. 
Het Norsk Polarinstitutt bracht de keten in kaart 
en noemde hem op voorstel van België naar Guido 
Derom, leider van de Belgische Zuidpoolexpeditie 
in 1960.

Gazetteer coordinates: 72°04‘S ; 24°17‘30’’E 
NIPR coordinates*: 72°05‘S ; 24°17‘E

Verheyefjellet         
A mountain rising to 2,000 m at the southwest-
ern end of Walnumfjellet in the central part of the 
Sør Rondane. Mapped and named by the Norsk 
Polarinstitutt at the suggestion of Belgium. Named 
for Jean Verheye, ionosphere specialist of the 1960 
Belgian Antarctic Expedition.
 
Montagne culminant à 2.000 m à l’extrémité sud-
ouest de Walnumfjellet dans la partie centrale 
du Sør Rondane. Cartographiée et baptisée par le 
Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgi-
que en l’honneur de Jean Verheye, spécialiste de 
l’ionosphère de l’expédition antarctique belge de 
1960.

2.000 m hoge berg in het uiterste zuidwesten van 
Walnumfjellet, centraal in  het Sør Rondane-ge-
bergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht de berg in 
kaart en noemde hem op voorstel van België naar 
Jean Verheye, specialist ionosfeer van de Belgische 
Zuidpoolexpeditie in 1960.

Gazetteer coordinates: 72°09‘30’’S ; 23°45‘E 
NIPR coordinates*: 72°10‘S ; 23°45‘E

Tonyknausane         
Three crags at an altitude of 1,786 m, lying 30 km 
north-west of Blåklettane in the extreme south-
west part of the Sør Rondane. Mapped and named 
by the Norsk Polarinstitutt at the suggestion of Bel-
gium. Named for Tony Van Autenboer, geologist of 
the 1959 and 1960 Belgian Antarctic Expedition 
and leader of the 1966 Belgian-Dutch Antarctic 
Expedition.
 
Groupe de trois rochers culminant à une altitude de 
1.786 m, situés à 30 km au nord-ouest de Blåklet-
tane à l’extrémité sud-ouest du Sør Rondane. Car-
tographiés et baptisés par le Norsk Polarinstitutt 
sur la suggestion de la Belgique en l’honneur de 
Tony Van Autenboer, géologue des expéditions 
antarctiques belges de 1959 et 1960 et comman-
dant de l’expédition antarctique belgo-hollandaise 
de 1966.

Drie steile rotswanden met een hoogte van 1.786 
m, 30 km ten noordwesten van Blåklettane, in het 
uiterste zuidwesten van het Sør Rondane-geberg-
te. Het Norsk Polarinstitutt bracht ze in kaart en 
noemde ze op voorstel van België naar Tony Van 
Autenboer, geoloog van de Belgische Zuidpoolex-
peditie in 1959 en 1960 en leider van de Belgisch-
Nederlandse Zuidpoolexpeditie in 1966.

Gazetteer coordinates: 72°12‘30’’S ; 20°11‘30’’E 
NIPR coordinates*: 72°13‘S ; 20°12‘E

Van de Canhamaren          
Small rock outcrop to the south of Wideröefjellet 
and the head of Gunnestadbreen in the western 
part of the Sør Rondane. Mapped and named by 
the Norsk Polarinstitutt at the suggestion of Bel-
gium. Named for Yvan Van de Can, glaciologist of 
the 1959 Belgian Antarctic Expedition.
 
Léger affleurement rocheux au sud de Wideröefjel-
let et extrémité de Gunnestadbreen dans la partie 
occidentale du Sør Rondane. Cartographié et bapti-
sé par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la 
Belgique en l’honneur de Yvan Van de Can, glacio-
logue de l’expédition antarctique belge de 1959.

Kleine dagzomende rots ten zuiden van Wideröef-
jellet en het voorgebergte van Gunnestad-breen, in 
het westelijke deel van het Sør Rondane-gebergte. 
Het Norsk Polarinstitutt bracht ze in kaart en 
noemde ze op voorstel van België naar Yvan Van 
de Can, glacioloog van de Belgische Zuidpoolexe-
peditie in 1959.

Gazetteer coordinates: 72°16’S;23°164E
NIPR coordinates*: 72°16‘S ; 23°16‘E

Dillenberget          
Small rock outcrop to the south of Wideröefjellet 
and the head of Gunnestadbreen in the western 
part of the Sør Rondane. Mapped and named by 
the Norsk Polarinstitutt at the suggestion of Bel-
gium. Named for Ludo Dillen, seismologist of the 
1959 Belgian Antarctic Expedition.
 
Léger affleurement rocheux au sud de Wideröefjel-
let et extrémité de Gunnestadbreen dans la partie 
occidentale du Sør Rondane. Cartographié et bapti-
sé par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la 
Belgique en l’honneur de Ludo Dillen, séismologue 
de l’expédition antarctique belge de 1959.

Kleine dagzomende rots ten zuiden van Wide-
röefjellet en voorgebergte van Gunnestadbreen, in 
het westelijke deel van het Sør Rondane-gebergte. 
Het Norsk Polarinstitutt bracht de rots in kaart en 
noemde ze op voorstel van België naar Ludo Dillen, 
seismoloog van de Belgische Zuidpoolexpeditie in 
1959.

Gazetteer coordinates: 72°17’12”S;23°16’E
NIPR coordinates*: 72°17‘S; 23°16‘E

Goolsnuten (Coolsnuten)          
Small rock outcrop at an altitude of 2,401 m to the 
south of Wideröefjellet and the head of Gunnestad-
breen in the western part of the Sør Rondane. 
Mapped and named by the Norsk Polarinstitutt 
at the suggestion of Belgium. Probably named for 
Hubert Cools, logistics aid during the 1959  Belgian 
Antarctic Expedition and misspelled as ‘Gools’
 
Léger affleurement rocheux culminant à une 
altitude de 2.401 m au sud de Wideröefjellet et 
extrémité de Gunnestadbreen dans la partie occi-
dentale du Sør Rondane. Cartographié et baptisé 
par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la 
Belgique, vraisemblablement en l’honneur de Hu-
bert Cools, assistant en logistique de l’expédition 
antarctique belge de 1959, dont le nom aurait été 
mal orthographié en ‘Gools’.

Kleine, 2.401 m hoge dagzomende rots ten zuiden 
van Wideröefjellet en voorgebergte van Gunne-
stadbreen, in het westelijke deel van het Sør Ron-
dane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht ze 
in kaart en noemde ze op voorstel van België waar-
schijnlijk naar Hubert Cools, logistiek medewerker 
van de Belgische Zuidpoolexepeditie in 1959, maar 
zijn naam werd fout gespeld als ‘Gools’.

Gazetteer coordinates: 72°18’S;23°15’E
NIPR coordinates*: 72°18’S; 23°15’E

Caussinknappen          
Small rock outcrop at an altitude of 2,401 m to 
the south of Wideröefjellet and the head of Gun-
nestadbreen in the western part of the Sør Ron-
dane. Mapped and named by the Norsk Polarinsti-
tutt at the suggestion of Belgium. Named for Serge 
Caussin, mechanic of the 1959 Belgian Antarctic 
Expedition.
 
Léger affleurement rocheux culminant à une alti-
tude de 2.401 m au sud de Wideröefjellet et extré-
mité de Gunnestadbreen dans la partie occidentale 
du groupe Sør Rondane. Cartographié et baptisé 
par le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la 
Belgique en l’honneur de Serge Caussin, mécani-
cien de l’expédition antarctique belge de 1959.

Kleine, 2.401 m hoge dagzomende rots ten zuiden 
van Wideröefjellet en voorgebergte van Gun-
nestadbreen, in het westelijke deel van het Sør 
Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht 
ze in kaart en noemde ze op voorstel van België 
naar Serge Caussin, technicus van de Belgische 
Zuidpoolexpeditie in 1959.

Gazetteer coordinates: 72°19’54”S;23°13’30”E
NIPR coordinates*: 72°20’S; 23°13E

Maquetknausane          
Mountain rising to 2,144 m south-west of Nils 
Larsenfjellet in the western part of the Sør Ron-
dane. Mapped and named by the Norsk Polarin-
stitutt at the suggestion of Belgium. Named for 
Jacques Maquet, geodesist of the 1959 Belgian 
Antarctic Expedition.
 
Montagne culminant à 2 144 m au sud-ouest de 
Nils Larsenfjellet dans la partie occidentale du Sør 
Rondane. Cartographiée et baptisée par le Norsk 
Polarinstitutt sur la suggestion de la Belgique en 
l’honneur de Jacques Maquet, géodésien de l’expé-
dition antarctique belge de 1959.

2.144 m hoge berg ten zuidwesten van Nils Lar-
senfjellet, in het westelijke deel van het Sør Ron-
dane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt bracht ze 
in kaart en noemde ze op voorstel van België naar 
Jacques Maquet, geodeet van de Belgische Zuid-
poolexpeditie in 1959.

Gazetteer coordinates: 72°17’S;22°38’30”E
NIPR coordinates*: 72°17‘S ; 22°38‘E

Van Autenboerfjellet           
Nunatak rising to 2,142 m, situated 20 km north-
west of Blåklettane in the extreme south-west part 
of the Sør Rondane. 
Mapped and named by the Norsk Polarinstitutt at 
the suggestion of Belgium. Named for Tony Van 
Autenboer, geologist of the 1959 and 1960 Bel-
gian Antarctic Expedition and leader of the 1966 
Belgian-Dutch Antarctic Expedition.
 
Nunatak culminant à 2.142 m et situé à 20 km au 
nord-ouest de Blåklettane à l’extrémité sud-ouest 
du groupe Sør Rondane. 
Cartographié et baptisé par le Norsk Polarinstitutt 
sur la suggestion de la Belgique en l’honneur de 
Tony Van Autenboer, géologue des expéditions 
antarctiques belges de 1959 et 1960 et comman-
dant de l’expédition antarctique belgo-hollandaise 
de 1966.

2.142 m hoge nunatak, 20 km ten noordwesten 
van Blåklettane, in het uiterste zuidwesten van 
het Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht hem in kaart en noemde hem op voorstel 
van België naar Tony Van Autenboer, geoloog van 
de Belgische Zuidpool-expeditie in 1959 en 1960 
en leider van de Belgisch-Nederlandse Zuidpool-
expeditie in 1966.

Gazetteer coordinates: 72°21‘S; 20°15‘30’’E
NIPR coordinates*: 72°21‘S ; 20°15‘E

Tonynuten            
Small nunatak rising to 2,287 m, situated W-NW 
of Blåklettane and 3 km S-SW of Van Auten-
boerfjellet in the extreme south-west part of the 
Sør Rondane.  Mapped and named by the Norsk 
Polarinstitutt at the suggestion of Belgium. Named 
for Tony Van Autenboer, geologist of the 1959 and 
1960 Belgian Antarctic Expedition and leader of 
the 1966 Belgian-Dutch Antarctic Expedition. 

Petit nunatak culminant à 2 287 m, situé à l’ouest 
nord-ouest de Blåklettane et à 3 km au sud sud-
ouest de Van Autenboerfjellet à l’extrémité sud-
ouest du Sør Rondane.  Cartographié et baptisé par 
le Norsk Polarinstitutt sur la suggestion de la Bel-
gique en l’honneur de Tony Van Autenboer, géolo-
gue des expéditions antarctiques belges de 1959 et 
1960 et commandant de l’expédition antarctique 
belgo-hollandaise de 1966.

2.287 hoge, kleine nunatak, westnoordwestelijk 
van Blåklettane en 3 km zuidzuidwestelijk van Van 
Autenboerfjellet, in het uiterste zuidwesten van het 
Sør Rondane-gebergte. Het Norsk Polarinstitutt 
bracht hem in kaart en noemde hem op voorstel 
van België naar Tony Van Autenboer, geoloog van 
de Belgische Zuidpoolexpeditie in 1959 en 1960 
en leider van de Belgisch-Nederlandse Zuidpool-
expeditie in 1966.

Gazetteer coordinates: 72°23‘S; 20°12‘E
NIPR coordinates*: 72°23‘S ; 20°12‘E

Princess Elisabeth Research 
Station             
New Belgian research station situated on a nar-
row ridge to the north of Utsteinen nunatak in the 
western part of the Sør Rondane. Constructed dur-
ing the 2007-2008 and 2008-2009 Belgian Antarc-
tic Research Expeditions (BELARE) at the occasion 
of the IPY, and officially opened in February 2009. 
Named for Princess Elisabeth, born in 2001 and 
oldest daughter of Prince Philippe, the apparent 
heir to the throne of the Kingdom of Belgium. 

Nouvelle station de recherches belge située sur une 
crête étroite au nord du nunatak Utsteinen dans la 
partie occidentale du Sør Rondane. Construite au 
cours des expéditions BELARE (Belgian Antarctic 
Research Expeditions) de 2007-2008 et 2008-2009 
à l’occasion de l’Année Polaire Internationale et 
ouverte officiellement en février 2009. Baptisée en 
l’honneur de la Princesse Elisabeth, née en 2001 et 
la fille aînée du prince Philippe, héritier probable 
du trône du Royaume de Belgique.

Nieuw Belgisch onderzoeks-station op een smalle 
kam ten noorden van de Utsteinen-nunatak, in het 
westelijke deel van het Sør Rondane-gebergte. Ge-
bouwd tijdens de Belgisch Antarctica onderzoeks-
expedities (BELARE) 2007-2008 en 2008-2009 
naar aanleiding van het Internationale Pooljaar. 
Officieel geopend in 2009. Genoemd naar prinses 
Elisabeth, die in 2001 werd geboren. Ze is de oud-
ste dochter van prins Filip, de rechtmatige troon-
opvolger van het Koninkrijk België.

NIPR coordinates*: 71°57’S ; 23°20’E

*NIPR: National Institute of Polar research - Japan 
** based on the SCAR Composite Gazetteer of Antarctica
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